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  2016 年 8 月 9 日根据安全理事会第 2262(2016)号决议延长的中非共和

国问题专家小组给安全理事会主席的信 
 

 

 根据安全理事会第 2262(2016)号决议延长的中非共和国问题专家小组成员

谨根据第 2262(2016)号决议第 23(c)段随函转递关于其工作的中期报告。 

 所附报告已于 2016 年 7 月 19 日提交给安全理事会第 2127(2013)号决议所设

委员会，委员会于 2016 年 8 月 5 日对报告进行了审议。 

 专家小组谨请求让安全理事会成员注意本函及所附报告，并请将其作为安理

会文件分发为荷。 

       根据安全理事会第 2262(2016)号决议延长的 

       中非共和国问题专家小组 

       协调员 

       Ruben de Koning(签名) 

 

       专家 

       Luis Benavides(签名) 

 

       专家 

       Romain Esmenjaud (签名) 

 

       专家 

       Paul-Simon Handy(签名) 

 

       专家 

       Mélanie De Groof (签名) 

  

http://undocs.org/ch/S/RES/2262(2016)
http://undocs.org/ch/S/RES/2262(2016)
http://undocs.org/ch/S/RES/2262(2016)
http://undocs.org/ch/S/RES/2127(2013)
http://undocs.org/ch/S/RES/2262(2016)
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  根据安全理事会第 2262(2016)号决议延长的中非共和国问题

专家小组的中期报告 
 

 摘要 

 本报告涵盖联合国裁军研究所(裁研所)2015 年 1 月至 12 月的活动和财务状

况、2016 年正在开展的工作方案和财务计划以及 2017 年拟议工作方案和财务计

划。报告是根据大会第 39/148 H 号决议编写的；大会在该决议中请裁研所主任每

年就裁研所的活动向大会提交报告。本报告重点说明裁研所在上述期间已完成的

工作及目前的机构状况和财务状况。 

 裁研所的使命是生成知识并充分利用知识，以改进裁军和安全政策、方案和

做法。它通过四个研究方案以及向裁军界提供支助来完成这一使命。这四个研究

方案是：大规模毁灭性武器、常规武器、新出现的安全问题、安全与社会。在多

边裁军机构艰难地交付成果之际，裁研所继续履行使命，为会员国提供服务，在

进行基于事实的分析、就新出现的问题提供新想法和提出新的视角方面发挥了至

关重要的独特作用。 

 2015 年是裁研所成立第三十五周年。这为会员国提供了机会，借以不仅反思

裁研所的各种贡献、取得的成绩和增添的价值，而且在有关裁研所的第 70/69 号

决议以协商一致方式获通过之后，确保其工作拥有更安全、更可抗冲击、更可持

续的财务基础。 

 2015 年也是裁研所过渡的一年，稳定的一年。尽管在年初时，裁研所能否存

在下去令人生疑，但在年末之前情况已稳定下来，最紧迫的行政和财务挑战已得

到解决。 

 稳定工作的一个关键部分就是加强了资源的调动。尽管背景具有挑战性，许

多捐助国自身的预算遭削减，但这些努力结出了硕果。裁研所财务稳定背后的另

一个重要因素是全面、一致地实施了费用回收。 

 尽管 2015年是过渡与稳定的一年，裁研所于 2016年着手实现其抗冲击力更强、

更可持续的裁研所的愿景。这将需要裁研所建立一个少一些被动反应的业务模式，

有更稳固的未来，使裁研所能克服行政挑战，增强管理层和工作人员的权能，以便

以更具有战略意义的方式规划裁研所的方向。目标是在 2017 年年底前完成裁研所

的振兴。同时，要抗冲击力更强，裁研所就必须再次开始成长。在多年来连续削减

工作人员后，裁研所剩余的机构资源已不能再被用来产生预期水平的实质性活动。 

 

 

http://undocs.org/ch/S/RES/2262(2016)
http://undocs.org/ch/A/RES/39/148
http://undocs.org/ch/A/RES/70/69
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 一. 背景 
 

 

1. 2016 年 1 月 27 日，安全理事会通过第 2262(2016)号决议，规定专家小组的

任务是，至迟于 2016 年 7 月 30 日向安全理事会关于中非共和国的第 2127(2013)

号决议所设委员会提交一份中期报告。 

2. 2 月 26 日，秘书长经与该委员会协商，任命了 5 名专家小组成员(见

S/2016/188)。由于内部行政程序冗长，武装团体问题专家 Romain Esmenjaud 的征

聘工作于 6 月 27 日才完成，因此，他未能参加实地调查。这给专家小组其他 4

名成员(3 月 1 日征聘的)带来沉重负担，因为他们必须履行部分武装团体方面的

任务。 

3. 在本报告所述期间(2016 年上半年)，专家小组几乎一直待在该国。在联合国

中非共和国多层面综合稳定团(中非稳定团)的支持下，专家小组考察了 16 个省中

的 10 个。专家小组未按行政区域，而是按照安全动态的不同划分本报告的结构(见

附件一地图)。在区域层面，专家小组对喀麦隆(雅温得和杜阿拉)和乍得(恩贾梅

纳)进行了正式访问。专家小组也曾提出访问刚果共和国和苏丹，但两国并未答

应。 

 

 二. 方法 
 

 

4. 专家小组努力确保遵守安全理事会关于制裁的一般性问题非正式工作组在

其 2006 年 12 月报告(S/2006/997，附件)中提出的标准。专家小组虽然打算尽可能

地保持透明，但在指明信息来源身份会使他们或他人面临不可接受的安全风险的

情况下，专家小组则打算不公布身份信息。 

5. 专家小组同样致力于最大限度做到公平，酌情并尽可能地努力向有关各方提

供报告中可能提到的涉及他们的任何信息，供他们在规定的时限内审阅、发表意

见和做出回应。 

6. 专家小组维护其工作的独立性，抵制任何削弱其公允立场或给人以偏颇印象

的企图。专家小组依照协调员将本报告转交安全理事会主席之前达到的共识，核

准本报告文本、结论和建议。 

 

 三. 班吉地区 
 
 

 A. 班吉 PK5 居民区再次爆发暴力事件 
 

7. 2016 年 6 月，班吉 PK5 居民区发生多起安全事件，打破了成功选举后安全

状况的相对改善。这些事件是新当局面临的首个重大安全挑战，是对他们管理暴

力行为的一次考验。 

http://undocs.org/ch/S/RES/2262(2016)
http://undocs.org/ch/S/RES/2127(2013)
http://undocs.org/ch/S/RES/2127(2013)
http://undocs.org/ch/S/2016/188
http://undocs.org/ch/S/2006/997
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8. 6 月 18 日，PK12
1
 的内部安全部队逮捕了 26 名涉嫌持有武器的穆斯林商人，

他们是中非稳定团护送车队的人员。作为报复，PK5 居民区 Haroun Gaye(2015

年 12 月 17 日被委员会列入名单)和阿卜杜拉耶·侯赛因的民兵绑架了 5 名国家

警察。6 月 20 日，中非稳定团试图解救警察，却导致与民兵交火。2
 6 月 24 日，

经谈判这些警察获释。 

9. 上述事件及第 3 区报告的其他事件(见第 30 段)(附件 2，地图)是在政府当局

为恢复国家权力采取行动后发生的。例如，5 月以来，公共安全和领土管理部长

开始在 PK5 穆斯林聚集区周围放置更多路障，民兵领导人认为这是挑衅(见第 31

段)。 

10. 与 2015 年 9 月的前一轮暴力行为相比(见 S/2015/936，第 8-13 段)，6 月份的

暴力事件更多是局部事件。但这些暴力事件暴露出目前安全安排的脆弱性，并进

一步表明，班吉的武装团体作为捣乱分子力量如果说不是更强，也是很强，导致

政府即使有中非稳定团的支持，在促进安全方面依然面临严重挑战。 

 B. 新政府与武装团体的接触 
 

  总统与武装团体之间的协商 
 

11. 4 月 12 日至 5 月 18 日期间，图瓦德拉总统与武装团体领导人举行磋商。会

上发现总统与若干团体，特别是前塞雷卡各派别之间的观点分歧很大。中非复兴

人民阵线、中非复兴爱国联盟以及争取中非和平联盟的领导人的观点主要是，必

须首先考虑他们的政治不满情绪，之后他们才能考虑接受总统提出的解除武装要

求(附件 3、4、5)。3
 他们的不满包括北部和东部的省份缺乏基本服务和基础设

施，而且更重要的是，总体而言这些地区的穆斯林人口以及他们这些武装团体成

员在国家机构中的人数都很少。(见第 16-18 段)。 

12. 专家小组指出，与总统举行会议的中非复兴人民阵线代表团中包括 Haroun 

Gaye 和阿卜杜拉耶·侯赛因。5 月份，政府一名高级别官员告诉专家小组，Gaye

和侯赛因未收到正式邀请。据称，他们未经事先通知就“加入”了中非复兴人民

阵线代表团。但专家小组注意到，会议日历草案中列入了这两个人(附件 6)。 

13. 图瓦德拉总统还会晤了“反砍刀”组织领导人 Maxime Mokom、Edouard 

Ngaïssona、Sébastien wénézouï和 Alfred Yékatom。总统重申，应将解除武装作为

__________________ 

 1 班吉市中心以北 12 公里的一个居民区。 

 2 1 名维和人员受伤，至少 6 人遇难。机密报告，2014 年 6 月 16 日。 

 3 2016 年 4 月 22 日在布里亚与 Yaya Scout 将军(争取中非和平联盟)举行会议；2016 年 4 月 23

日在布里亚与 Zacharia Damane 将军(中非复兴爱国联盟)举行会议；2016 年 4 月 27 日在比劳与

Moussa Shaib(中非复兴人民阵线)举行会议；2016 年 4 月 20 日与 Souleyman Daouda(争取中非

和平联盟)举行电话会议。 

http://undocs.org/ch/S/2015/936
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和平谈判的前提条件。“反砍刀”组织领导人强调，必须保护前塞雷卡控制地区

的平民安全。6 月 24 日，内政部部长依照法令任命 Maxime Mokom 为国家警察

的警官。4
  

14. 由于中非人民民主阵线领导人马丁·库姆塔马吉(又称阿卜杜拉耶·米斯基

内)仍在布拉柴维尔(见 S/2015/936，附件 5.1)，因此，图瓦德拉总统和中非人民

民主阵线的 Lucien Assalbaye 举行了会议，会议讨论情况见下文第五节。5
 中非

人民民主阵线关心的主要问题是将库姆塔马吉请回中非共和国，支持组建所谓温

和的前塞雷卡联盟。6
  

15. 5 月 18 日，与各武装团体的代表举行会议后，总统发布了一份公报(附件 7)，

对协商结果表示满意。他承诺解除武装进程结束后就解决这些团体提出的关切问

题。7 月 2 日，解除武装、复员、遣返和重返社会、安全部门改革和民族和解问

题国家协调机构成立。前总统候选人兼总统特别顾问 Jean Willybiro Sacko 担任主

管。该机构现在应作为政府与武装团体接触的主要部门。 

  政府中的穆斯林和武装团体代表 
 

16. 政府、总统府和总理府最近任命了几个人(附件 8)，使前塞雷卡领导人更加

认定新政府不包容穆斯林。7
 虽然政府成员考虑在 23 名政府成员中加入 4 名穆

斯林，体现国家的宗教多样性，8
 但总理内阁 44 人中没有 1 个是穆斯林。 

17. 前总统候选人 Karim Abdoul Meckassoua 被任命为议长，使这位著名的穆斯

林政界人物成为了国家二号人物。但即使他当上了议长，也不能就此认为政府重

视穆斯林群体。 

18. 总统和总理未让武装团体领导人在政府行政部门任职。前塞雷卡派别争取中

非和平联盟和中非爱国运动认为，他们在第二轮总统选举前表示支持图瓦德拉，

因此应在政府中给他们一些职位。争取中非和平联盟在 4 月 3 日给图瓦德拉的信

中就要求不少于 4个部长、6 个省长和中非共和国武装部队中 8个将军职位(附件 9)。 

__________________ 

 4 2016 年 7 月 14 日，专家小组从保密渠道得到了该法令。存档于联合国。 

 5 2015 年，Lucien Assalbaye 担任中非人民民主阵线在喀麦隆的联络干事(S/2015/936，附件 5.1，

第 8 段)。 

 6 2016 年 6 月 9 日在班吉与中非人民民主阵线、中非爱国运动、中非复兴人民阵线的代表举行

会议。 

 7 2016 年 6 月在班吉与各政治行为方和外交使团成员举行会议。 

 8 Jean-Serge Bokassa,“L’embargo sur les armes en Centrafrique doit impérativement être assoupli”, 

Jeune Afrique, 2016 年 7 月 6 日,可查阅 http://www.jeuneafrique.com/339343/politique/jean-serge- 

bokassa-lembargo-armes-centrafrique-imperativement-etre-assoupli/。 

http://undocs.org/ch/S/2015/936
http://undocs.org/ch/S/2015/936
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19. 前塞雷卡领导人一直呼吁让穆斯林入伍，使他们至少占武装部队的 30%(见

脚注 3)。他们说，这是将中非共和国武装部队部署到穆斯林控制区的一个先决条

件。9
  

20. 虽然认识到政府中不任命武装团体领导人的好处，但国家总体行政中不包括

穆斯林也是错失良机，未能发出包容与和解的强烈信号。相反，图瓦德拉总统政

府被认为是回收了博齐泽时代的政治精英。一些政客及中非共和国武装部队人员

在与专家小组会晤时表示对与所谓的“外国”穆斯林少数群体和解兴趣不大。10
  

  选举武装团体个人成为国民议会议员 
 

21. 尽管总统选举和议会选举在技术和后勤方面存在不足，但这两项选举都取得

了总体上让人可以接受的结果，因此，过渡时期结束。 

22. “反砍刀”组织等许多武装团体领导人参加了议会选举。2 名“反砍刀”组

织领导人和一名独立民兵领导人最终当选：被列名个人 Alfred Yékatom(又被称为

“Rombhot”)被任命到 Mbaïki(洛巴伊省)、Florent Kema 被任命到 Nana Bakassa(瓦

姆省)、Eric Pogola 被任命到 Nola(桑加-姆巴埃雷省)。11
 Yékatom 目前是国民议

会防卫与安全委员会成员。 

23. 尽管有证据表明 Yékatom 恐吓其选区内的选民，骚扰政治对手，但中非共和

国过渡当局无法否决其候选资格，也不能使其参选无效，因为没有任何法庭裁定

他犯了任何罪行，他也不受国家的逮捕令限制。专家小组认为，给 Yékatom 发议

员工资，与他领取军官工资一样，可能违反了资产冻结规定。委员会和专家小组

通过各种渠道向中非共和国当局作了适当通报。 

  对受制裁个人和其他破坏分子的法律诉讼 
 

24. 对受制裁个人和其他破坏分子实行的法律诉讼很少，且主要限于发出逮捕令。

专家小组在 2015 年的最后报告(S/2015/936)中强调指出，中非稳定团 2015 年 8

月 2 日逮捕 Haroun Gaye 未遂。2016 年 3 月 15 日，阿卜杜拉耶·侯赛因在班吉

姆波科机场被警察逮捕，并被移送到国家宪兵研究和调查科。随后，他的民兵使

用武力解救了他，12
 并偷走了作为委员会核可的豁免请求一部分的中非稳定团

之前移交的一件武器。13
  

__________________ 

 9 少数前塞雷卡人员也在经核实的中非共和国武装部队名单上。专家小组打算获得更多说明总体

数字和百分比的资料(见第 37 段)。 

 10 6 月 22 日和 24 日在班吉与多名政客以及中非共和国武装部队人员举行的会议。 

 11 其他“反砍刀”组织候选人为 Aimé Dobo (Boda)、Thierry Lébéné(又被称为“12 Puissances” 

(Bogangolo))、Bernard Mokom (博桑戈阿)、Marcellin Alix Orogbo (班巴里)。前塞雷卡最初对选

举有敌意，因此，他们中的大多数人未参与选举(Fadoul Al-Bachar and Hamit Tidjani 除外)。 

 12 机密报告，2014 年 3 月 16 日。 

 13 中非稳定团于 2015 年 7 月 30 日、11 月 2 日和 12 月 17 日提交了豁免请求。 

http://undocs.org/ch/S/2015/936
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25. 因没有逮捕 Haroun Gaye、他的副手 Hamit Tidjani 和阿卜杜拉耶·侯赛因等

3 名 PK5 民兵领导人的逮捕令，对他们的逮捕行动失败。因此，侯赛因未被监禁，

而且若逮捕他，他可以提出质疑。14
 班吉的检察官通过法院命令要求国家安全

部队和国际安全部队将 Tidjani 和 Gaye 带来审问。15
 本着类似的意图，2016

年 7 月 2 日，检察官也向 Tidjani 和 Gaye 发出了传票(不同于逮捕令)。16
 同样

的情况也适用于受制裁个人Alfred Yékatom和Eugène Ngaïkosset以及班吉若干其

他“反砍刀”组织领导人。 

26. 2016 年 6 月 20 日，一名调查法官在班吉发布了 6 项新的逮捕令，包括对阿

卜杜拉耶·侯赛因和 Haroun Gaye 的逮捕令。17
 图瓦德拉总统将这些逮捕令交

给了中非稳定团。2014 年发出了 47 个逮捕令，包括给努尔丁·阿达姆的逮捕令，

但这些逮捕令未交给中非稳定团。18
  

 C. 国家安全部门 
 

  呼吁取消武器禁运 
 

27. 尽管政府没有向安全理事会提交正式请求，但却一直重申呼吁取消武器禁

运。19
 多位部长和军队、警察和宪兵中的高级官员都表示，禁运使武装团体和

国家安全部队之间力量失衡，因为武装团体继续从非法武器流动中获得武器。 

28. 专家小组注意到，在若干情况下，第 2262(2016)号决议和以往各项决议允许

武器禁运豁免。国防部长仍致力于就这一问题与委员会和专家小组进行更多商榷，

中非共和国可考虑提出请求，要求国际部队归还没收的武器和弹药，要求邻国返

还 2013 年危机后邻国没收的中非共和国武装部队的军事物资。20
 2016 年 3 月和

5 月，豁免和通知程序启动后，中非武装部队收到了中国和法国提供的非致命性

军事装备。21
  

29. 2015 年 8 月委员会主席访问及 2015 年 9 月修订委员会的准则后，也允许政

府直接向委员会提交武器禁运豁免请求。 

__________________ 

 14 见 S/2016/305，第 18 段，其中写道向 Abdoulaye Hissène 发出了逮捕令，这是错的。 

 15 班吉检察官发布的名单涉及 55 个人。 

 16 2015 年 7 月 2 日的传票文件，在联合国存档。 

 17 机密报告，2016 年 6 月 21 日。 

 18 2016 年 5 月 30 日在班吉与中非稳定团警察专员的会议。除了对前总统兼被列名个人 Francois 

Bozizé的逮捕令外，中非稳定团未收到 2014 年发布的 6 个其他国际逮捕令。 

 19 2016 年 3 月 29 日至 6 月 27 日在班吉与政治和安全人员举行会议。 

 20 见 S/2014/762，第 80 段及附件 15 和 16；也可见 S/2015/936，第 45 段和附件 1.13。 

 21 法国于 2015 年 9 月 18 日和 11 月 6 日提交了最初的豁免请求。中非共和国政府于 2015 年 10

月 30 日提交了关于中国物资的请求。 

http://undocs.org/ch/S/RES/2262(2016)
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30. 除了大湖区问题国际会议外，包括中部非洲国家经济共同体在内的其他有关

区域组织和国际组织也都表示支持武器禁运。国际会议最近重申呼吁取消武器禁

运(附件 10)。这些呼吁使政府和军队中的那些人更加相信，必须重新武装国家军

队和武装部队，才有执行安全部门改革的必要。 

  国家武装部队和安全部队在班吉内外的部署 
 

31. 2015 年 10 月班吉的暴力升级后，前国防部长 Joseph Bindoumi 将武器搁置在

家的中非共和国武装部队闲散人员召集起来，安扎在班吉的不同居民区。22
 Eug

ène Ngaïkosset(2015 年 12 月 17 日被委员会列入名单)领导了其中一些非正规军。23
 

与 2015 年以来部署在班吉的静态部队不同，新的中非武装部队与国际伙伴没有

协调，因为它们不受中非共和国武装部队的指挥。 

32. 虽然非正规的中非武装部队暂时减少了班吉的犯罪和民兵活动，但他们也开

始在非官方检查站勒索当地居民。面对越来越多的批评，中非共和国武装部队的

一位高级官员告诉专家小组，新国防部长 Joseph Yakété打算解散这些中非武装部

队，让他们重返军营，试图恢复统一的指挥和控制系统。24
 但专家小组获悉，

非正规的中非武装部队仍在继续运作。25
  

33. 若干消息来源指出，第 5 区的米斯基居民区的一个中非共和国武装部队非正

规岗亭外发生小规模冲突，之后，中非共和国武装部队人员在 Taratata 酒吧前将

一名来自塞内加尔的中非稳定团维和人员杀害，6 月 24 日，这名维和人员的尸身

被停放在了班吉综合医院。26
 中非共和国武装部队士兵认为，这名身着便装，

骑摩托车的维和人员是前塞雷卡成员。目击证人证实，中非共和国武装部队士兵

偷走了被害人身上的钱。包括中非共和国武装部队士兵在内的若干目击证人能认

出犯罪者，但他们拒绝做出正式声明。27
 总检察长已获悉据指称的犯罪者的身

份。 

34. 6 月 21 日，同一个非正规检查站的中非共和国武装部队士兵在第 5 区杀死了

另一名中非共和国武装部队士兵。28
 4 天后，6 月 25 日，中非共和国武装部队

士兵在第 5 区绑架了 2 名同事。其中一名士兵的遗体在 Sambia 村被发现，另一

名受害者在医院就医。 

__________________ 

 22 2016 年 6 月 3 日在班吉与中非共和国武装部队的会议。 

 23 2016 年 4 月 5 日采访外交人员。2016 年 4 月 4 日在班吉采访宪兵军官。 

 24 2016 年 4 月 21 日在班吉与中非共和国武装部队的会议。 

 25 2016 年 6 月 3 日考察 PK5 居民区。机密来文，2016 年 7 月 7 日。 

 26 保密来文，2016 年 6 月 25 日和 7 月 7 日；保密信息来源，2016 年 7 月 8 日。 

 27 保密来文，2016 年 6 月 25 日和 7 月 7 日。 

 28 保密信息来源，2016 年 7 月 8 日。 
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35. 除班吉外，国防部还打算加强中非武装部队的部署以及将部队重新部署到新

地区。29
 尽管政府在结构上没有能力维持和控制实地的中非共和国武装部队，

但政府希望将中非武装部队部署到全国各地。部署到班吉以外地区的中非共和国

武装部队人员和首都固定岗亭的人员工作条件都相当艰苦(见第 75-76 段)。 

  核查中非共和国武装部队 
 

36. 通过与国防部合作，中非稳定团和欧洲联盟军事考察团目前正在对班吉的中

非武装部队进行简化的审查或核查。进行核查的目的是为了对适当登记进行核查，

通过自我声明排除犯有严重侵犯人权行为的个人。 

37. 对照国防部的数据库对 46 名中非爱国运动的战斗人员清单进行核对，发现

14 人实际上已经登记，并将继续作为中非共和国武装部队人员获得薪酬，6 人已

完成核查过程。1 月 21 日，专家小组在卡加-班多罗见到了一名已登记和经过核

实的中非共和国武装部队成员 Abdoul-Samat Ahamat。Ahamat 目前担任中非爱国

运动宪兵队队长。努尔丁·阿达姆的参谋长 Lambert Lissane Moukové呼吁目前加

入了中非复兴人民阵线的前中非共和国武装部队战斗人员重新加入武装部队。30
 

专家小组正在等待中非复兴人民阵线士兵的名单。 

  中非剿匪办公室的侵权行为 
 

38. 正如专家小组 2016 年 5 月提交给委员会的最新进展情况报告所述，中非剿

匪办公室据称犯下了严重侵犯人权行为。前指挥官兼中非共和国武装部队中尉

Robert Yekoua-Kette 知道这一点并直接参与了其中一些侵权行为。31
 特别是，专

家小组获得的可靠证据也证实Yekoua-Kette先生直接参与了暴力侵害和处决一名

残疾青年男性的行为。32
  

39. 专家小组获得的其他证词也证实Yekoua-Kette先生参与恐吓刑事案件的证人，

阻碍犯罪被害人提出申诉以及虐待和折磨他人。33
  

40. 目击证人说，2 月 20 日，一名无线电技术员在班吉试图要回客户欠他的钱；

客户拒绝付钱并称遭到了抢劫。附近的一名中非共和国武装部队分遣队队员逮捕

了该名技术员。Yekoua-Kette 先生抵达现场，用枪击打该名技术员的头部，并威

胁称让他吃点苦头。之后 Kette 先生将他带到了中非剿匪办公室。受害人的一名

__________________ 

 29 中非共和国武装部队部署在西部(见 S/2015/936，第 207 段)，中部(考察 Mbaiki，2016 年 5 月

29 日)以及作为非盟特混部队的一部分部署到奥博(考察奥博，2016 年 5 月 13 日)和三方部队的

一部分部署到 Am Dafok(第 74-75 段)。 

 30 机密来文，2016 年 7 月 6 日。 

 31 机密报告，2016 年 6 月 21 日。一个人权组织的保密信件，2016 年 3 月。 

 32 2016 年 5 月，班吉，证人的保密证词。其他消息来源也证实了这些证词。 

 33 同上。 
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亲属赶到剿匪办公室，看到 Yekoua-Kette 先生几次打他，并将受害人放到他的车

里带走了。几小时后，受害人的尸体被扔到了城市停尸房前，他颈部受到了枪伤

(附件 11)。 

41. 6 月 7 日，Yekoua-Kette 先生被撤销了中非剿匪办公室主任一职(附件 12)。

这是朝班吉结束有罪不罚现象方面迈出了积极的一步。但仍然迫切需要政府彻底

调查 Yekoua-Kette 先生及其办公室人员涉嫌犯下的各种罪行。 

 四. 中部地区和与刚果民主共和国接壤的边界  

42. 中部地区的不安全状况集中在班巴里镇及附近地区。之前报告的争取中非和

平联盟与“反砍刀”组织在班巴里西南部的 Kouango 和 Liotto、班巴里西北部的

Lakouetene 和 Ndjangala 的冲突(见 S/2015/936，第 78 至 84 段、第 156 至 157 段)

已大幅减少(见有关争取中非和平联盟袭击Lakouetene和Ndjangala的后续工作的

附件 13)。争取中非和平联盟将其行动区向东南部扩大(见第 56 至 62 段)。 

43. 尽管“反砍刀”组织的网络在凯莫省和翁贝拉－姆波科省继续存在，但这两

地的各种事件和杀人行为稍有减少。34
 “反砍刀”组织在瓦姆省势头仍然强劲，

活动主要针对武装的富拉尼族。 

44. 从纳纳巴卡萨往北至马昆达的道路尤其不安全。5 月 18 日，Kouki 地区的武

装分子袭击了无国界医生组织的两辆车。一名司机被枪杀，工作人员和病人被迫

离开车辆，个人物品和医疗用品被抢走。6 月 17 日，在锡布和格里马利之间的公

路上，另一名无国界医生组织的司机被身份不明的袭击者杀害(附件 14 列出了全

国各地袭击人道主义工作人员的事件)。 

 A. 班巴里热点地区 

45. 班巴里镇(瓦卡省)是该国的一个主要热点地区。前塞雷卡(主要是由 Ali 

Darrassa 领导的争取中非和平联盟)与“反砍刀”组织战斗人员的活动范围十分靠

近，这两个敌对派别相互残杀。此外，争取中非和平联盟的阿拉伯和富拉尼族派

别与“反砍刀”组织派别之间相互仇视，这些“反砍刀”派别或与 Edouard 

Ngaïssona(受 Gaëtan bouadé指挥)结盟，或与 Maxime Mokom(受 Omer Beba 和

Thierry Madibo 指挥)结盟，或独立行动(受“Fally”指挥)。 

46. 争取中非和平联盟与Ngaïssona派别在2016年1月27日签署互不侵犯条约，

将“Fally”(此前在 Mokom 阵营中)
35

 确定为共同的敌人。3 月 3 日和 4 日，争

取中非和平联盟与 Mokom 派别爆发暴力冲突，造成两名争取中非和平联盟战斗

__________________ 

 34 专家小组的事件数据库。另见 S/2014/762，附件 5。 

 35 “Fally”是忠于 Mokom 的 Giscard Raskia Ndarata 的副手，也被称为“红脑”(见 S/2015/936，

第 74 和 75 段)，是 2015 年 9 月逃离班吉 Ngaragba 监狱的一名前中非共和国武装部队人员。 

http://undocs.org/ch/S/2015/936
http://undocs.org/ch/S/2014/762
http://undocs.org/ch/S/2015/936
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人员死亡；作为报复，争取中非和平联盟杀害了与该事件无关的 4 人。36
 4 月

18 日，宪兵在班巴里至 Liotto 的路上杀害了“Fally”。“Fally”死后，他的追随者

在班巴里的主要境内流离失所者营地“红蝴蝶”与 Gaëtan 分子发生冲突。37
  

47. 遭到严厉的性暴力指控后，维持和平人员于 2 月 16 日离开了刚果民主共和

国，使“红蝴蝶”营地成为班巴里的暴力中心。早在 2 月 22 日，就有“Fally”

和 Gaëtan 领导的“反砍刀”组织派别之间冲突的报告。38
 争取中非和平联盟还

为追捕“反砍刀”组织分子或其他原因多次侵入境内流离失所者营地。39
 中非共

和国 3 月 29 日举行第二轮议会选举时，专家小组亲眼目睹争取中非和平联盟声称

为追捕一名劫匪侵入一个境内流离失所者营地。子弹在一个选举站处横飞，40
 4

名平民被不长眼的子弹射中，身受重伤，数百名境内流离失所者为安全而逃离。 

48. 尽管民政当局逐步到位，班巴里也有警察、宪兵和中非稳定团人员，但争取

中非和平联盟部队仍全副武装，在班巴里四处出没。中非稳定团在格里马利至中

央市场的主路沿线设立了无武器区，范围达道路两侧 100 米以内。虽然争取中非

和平联盟在这条道路上活动时一般不携带武器，但专家小组在瓦卡桥和中央市场

之间的主路沿线 100 米内看见过携带武器的争取中非和平联盟成员。在委员会主

席 5 月 26 日访问班巴里期间，地方当局指出，这是平民不光顾该市场的一个重

要原因。 

49. 争取中非和平联盟还继续占领班巴里的农业税收办公室，迫使国家官员返还

运往苏丹咖啡税收的 50%(附件 15)。争取中非和平联盟还垄断了牛类贸易税。41
   

50. 5 月 20 日，争取中非和平联盟将国家选举官员关押数小时，声称有关官员携

带军用物资。5 月 25 日，Ali Darrassa 拒绝为有班吉人员参与的即将举行的政治

研讨会部署宪兵。42
 这进一步表明,Darrassa 在为国家权力的扩展设定条件。 

51. 但是，争取中非和平联盟由 Abdoulaye Ahamat Faya 领导的阿拉伯派别与富

拉尼族派别反目并于7月4日发生冲突，据报冲突造成9名战斗人员死亡，Darrassa

__________________ 

 36 机密报告，2016 年 4 月 1 日。 

 37 根据在境内流离失所者营地设置基地的法国红蝴蝶部队命名，2015 年 8 月 15 日，来自刚果民

主共和国的中非稳定团特遣队接管了营地，该部队继而迁走。 

 38 机密报告，2016 年 2 月 23 日。 

 39 在班巴里红蝴蝶营地与境内流离失所者的会议，2016 年 3 月 31 日。 

 40 机密报告，2016 年 4 月 23 日。 

 41 2127 制裁委员会主席访问班巴里期间与中央政府农业税收办公室一名官员的会议，2016 年 5

月 26 日。与运输商的会议，班巴里，2016 年 5 月 26 日。 

 42 机密报告，2016 年 5 月 26 日。 
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在班巴里的霸权因此遭受打击。43
 6 月，中非爱国运动/中非复兴人民阵线与争

取中非和平联盟在纳纳-格里比齐省和瓦姆省发生冲突，班巴里此后分裂(见第 93

至 96 段)。 

 B. “反砍刀”组织在博桑戈阿的据点 

52. 如以往报告所示(见 S/2015/936，第 85 至 87 段和附件 2.13)，“反砍刀”武装

团体在博桑戈阿的势头仍然强劲。Charlin-Chabardo Momokama(别名“Charly”)

声称已取代 Florent Kema 为该区域的区指挥官，后者当选为国民议会议员。44
  

53. 来自乍得方向的季节性转移放牧路线穿过这个地区，据报告，富拉尼族和“反

砍刀”组织经常在这里发生冲突。为了处理安全局势，包括与季节性转移放牧有

关的事件，“反砍刀”组织的民兵寻求宪兵的支持，据报尝试利用了他们的政府关

系。这些关系包括议会议员 Florent Kema 和中非共和国武装部队的高级官员。45
 

 

 五. 东部地区和与苏丹及南苏丹接壤的边界 

54. 东部地区在很大程度上仍然受前塞雷卡武装团体的控制。中非复兴人民阵

线在瓦卡加省和上科托省大部分地区占统治地位。在布里亚镇，三个前塞雷卡

派别，即中非复兴人民阵线、中非复兴爱国联盟和争取中非和平联盟继续分享

控制权。46
 争取中非和平联盟扩大了在姆博穆省和下科托省的控制范围，并在

布里亚和采矿镇 Aigbando(上科托省)部署了人员。47
  

55. 常规宪兵和警察只在布里亚和班加苏等较大的城镇部署。中非共和国武装部

队在奥博 (上姆博穆省 )作为非洲联盟区域特混部队的一部分部署，在 Am 

Dafok(瓦卡加省)作为三方部队的一部分部署。 

 A. Ali Darrassa 领导的争取中非和平联盟向东南延伸控制触角 

56. 出于战略和经济原因，争取中非和平联盟扩大了在姆博穆省和巴塞科托省东

南部的控制范围。在姆博穆省，争取中非和平联盟控制和占领了 Gambo 和 Ouango

市。联盟在 Kémbé、Ouango、Béma 和 Pombolo 镇建立了据点。48
 由 David Dacko

__________________ 

 43 机密报告，2016 年 7 月 5 日。 

 44 机密报告，2016 年 5 月 10 日。 

 45 机密报告，2016 年 6 月 25 日。 

 46 在布里亚对中非复兴人民阵线区指挥官 Jadis Kamara Tabash 的访问，2016 年 4 月 23 日；在布

里亚对中非复兴爱国联盟 Zacharia Damane 将军的访问，2016 年 4 月 23 日；在布里亚对争取

中非和平联盟 Yaya Scout 将军的访问，2016 年 4 月 22 日。 

 47 专家小组对 Aigbando 的访问，2016 年 4 月 23 日。 

 48 专家小组 2016 年 6 月 7、8、9 日的访问；中非稳定团 2016 年 4 月 22 日和 23 日的访问。 

http://undocs.org/ch/S/2015/936
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上校指挥、Joseph Zoundeko 领导的中非复兴爱国联盟的武装分子在 Gambo 镇也

部署了人员。 

57. 争取中非和平联盟区指挥官及其领导的 100 至 200 名武装分子49
 将基地设

在 Béma，该地是与刚果民主共和国接壤的一个战略要点。2 月 18 日，在非洲联

盟区域特混部队领导的乌干达部队没有提出反对的情况下，争取中非和平联盟在

Bakouma 省恩扎科镇部署了一个由 30 至 50 名武装分子组成的军事单位。争取中

非和平联盟声称，他们在保护平民免遭上帝军的袭击。50
 在下科托省，争取中

非和平联盟还控制着 Alindao、Mobaye 和 Mingala 等较大的城镇。 

58. 中非复兴爱国联盟和争取中非和平联盟还试图在姆博穆省的其他地点部署

人员，如 2015 年 12 月在班加苏市、2016 年初在 Bakouma 镇，这些尝试因中非

稳定团的行动或自卫团体的攻击性反应而无果。51
   

59. 争取中非和平联盟将控制触角向东南部延伸还带来了新的创收机会。争取中

非和平联盟分子控制着 Gambo、Ouango 和 Bakouma 市的几个黄金和钻石矿点。

专家小组走访了在 Béma 附近新发现的 Labakeze 金矿，争取中非和平联盟在这里

建了检查站，其战斗人员在矿内挖掘黄金(附件 16)。52
 争取中非和平联盟每月

从 Béma 市场征缴约 14 000 美元的税收，征缴对象主要是来自刚果民主共和国雅

科马的商人。53
 在恩扎科，争取中非和平联盟逮捕了拒绝支付非法税款的矿工

(见关于东部矿区附近安全事件的附件 17)。 

60. 争取中非和平联盟还在姆博穆省和下科托省主要城镇间的公路上设立了其

他检查站，征缴税款，掠夺商用卡车和旅客(附件 18)。54
  

61. 争取中非和平联盟对Béma 的占领也为通过刚果民主共和国走私和贩运军火

创造了机会。Béma 港口是来自刚果民主共和国军事物品的主要入境点，这些物

品经常以牛、钻石和黄金交换。55
 据目击者称，争取中非和平联盟战斗人员定

期抵达班巴里，抵达时没有武装，离开时却携带着刚果民主共和国武装部队(刚

__________________ 

 49 对争取中非和平联盟区指挥官 Daoud 上校的访问，Béma，2016 年 6 月 8 日。 

 50 与 Ali Darassa 的会议，班巴里，2016 年 3 月 29 日。争取中非和平联盟进入恩扎科的行动由

Abdoulaye Ahamat Faya 领导。 

 51 12 月 15 日，中非稳定团从距班加苏镇 30 公里处的 Ngaba 的一个路障成功遣离了 11 名中非复

兴爱国联盟分子。 

 52 专家小组的访问，Béma，2016 年 6 月 8 日。 

 53 同上。 

 54 2016 年 6 月 5 日，两辆商用卡车拒绝支付 500 万非洲法郎，随后被争取中非和平联盟分子洗

劫。机密报告，2016 年 6 月 9 日。 

 55 与机密线人的访谈，Béma 和班加苏，2016 年 6 月 8 日和 9 日。 
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果(金)武装部队)的武器、弹药和制服(附件 19)。如以往所报告所示(S/2015/936，

第 58 段)，和在 Béma 一样，争取中非和平联盟通过 Mobaye 和 Satéma(下科托省)

建立了成熟的补给路线。 

62. 争取中非和平联盟在下科托省和姆博穆省加强部署严重影响了当地居民的

安全。争取中非和平联盟分子在这些省份以及在有中非稳定团和非洲联盟区域特

混部队驻扎的地区逮捕、拘留和殴打平民，包括公务员。56
 争取中非和平联盟

在 Béma 招募非常年轻的士兵(附件 20)。 

 B. 上帝抵抗军的暴力活动激增 

63. 在本报告所述期间，上帝军发动的袭击比 2015 年增多(附件 21)。尤其令人

担忧的是 2016 年 1 月 21 日对 Bakouma 天主教会的袭击。教会人员受到袭击，

物品和通信设备被洗劫。57
 1 月和 2 月，恩扎比、柯雅西、泽米奥、布里亚、萨

姆万贾、拉法伊和恩扎科也发生了袭击。58
  

64. 然而，根据上科托省报告事件数目减少的情况判断(附件 22)，2016 年迄今，

上帝军似乎反转了此前报告的情况，不再向西部扩大行动范围(见 S/2015/936，第

118 段)。截至 2016 年 4 月，几乎所有报告的事件都发生在姆博穆省(拉法伊)和上

姆博穆省(泽米奥和奥博)的南部。 

65. 专家小组调查了上帝军小派别“阿查耶医生”的活动。一些消息来源报告，

该派别在中非共和国和刚果民主共和国边界沿线针对平民发起了一些最为暴力

的袭击。59
 为了不受这类团体(主要是上帝军，也有争取中非和平联盟)的侵害，

地方自卫团体在姆博穆省的几个城镇组织起来，以猎枪为武器。地方当局支持

Agoumar 和拉法伊的自卫团体(附件 23)。 

66. 4 月 17 日，Agoumar(距拉法伊 5 公里)的上述自卫团体击退了“阿查耶医生”

团体的一次攻击，并在这个过程中造成此前在刚果民主共和国境内被绑架的一名

上帝军战斗人员负伤。中非稳定团部队不得不营救这名上帝军战斗人员/被绑架者，

使其免遭杀害(附件 24 强调了处理被俘或投降上帝军人员的问题)。一名维和人员

在营救行动中被暴徒击毙。 

67. 受伤的战斗人员告诉专家小组，他所属的团体在泽米奥和拉法伊之间的丹

比亚活动，在那里从富拉尼族武装团体购买武器(AK-47 步枪、火箭发射器和

__________________ 

 56 机密报告，2016 年 4 月 29 日和 2016 年 5 月 22 日。 

 57 机密报告，2016 年 1 月 21 日。 

 58 专家小组的事件数据库，2016 年 1 月至 2 月。 

 59 专家小组 2016 年 4 月 24 日和 5 月 19 日会见了“阿查耶医生”团体的一名前成员。 

http://undocs.org/ch/S/2015/936
http://undocs.org/ch/S/2015/936
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MAG)。60
 他所属的团体约有 60 人，来自中非共和国和刚果民主共和国。领导

者是 9 名战斗人员，全部是乌干达人。 

68. 虽然上帝军出现了越来越多的派别分裂(同上，第 113 至 120 段)，但各个小

派别都表现出很强的机动能力，并维持了跨越国际边界的自然资源贩运路线(同

上，第 117 段)。61
 乌干达 6 月 11 日决定撤出非洲联盟区域特混部队，如果乌干

达不撤销这一决定，或没有其他部队介入，这将使打击上帝军的行动遭到重大挫

折。62
  

 C. 瓦卡加省和三方部队的部署 

69. 瓦卡加省仍然是前塞雷卡网络，即中非复兴人民阵线和中非争取和平正义解

放运动的据点。在比劳镇，中非复兴人民阵线和中非争取和平正义解放运动与拥

有司法和调解权力的传统机构“苏丹”分享某种形式的行政和财务控制权。63
 该

镇的政府官员没有真正的权力或权威，要依靠与中非复兴人民阵线和中非争取和

平正义解放运动的良好关系维系自身安全。64
 位于与苏丹交界的 Am Dafok 也存

在类似情况。65
   

70. 专家小组发现 Am Dafok 的海关办公室和宪兵队中有中非争取和平正义解放

运动和中非复兴人民阵线的武装分子，其中一些身着军装。66
 中非稳定团负责

瓦卡加省的赞比亚军营部署有力，限制了在通往比劳的道路上设立非法检查站。

然而，据地方当局报告，中非争取和平正义解放运动和中非复兴人民阵线继续在

检查站对商人和平民征税并勒索钱财。67
  

71. 同样，中非稳定团 2015 年在比劳的部署改善了安全状况。但是，局势仍然

不可预测，而且容易出现逆转，例如，4 月 22 日，身着军服的武装人员突然又短

暂地死灰复燃。68
 

72. 该地区存在武器和爆炸物问题仍然令人尤为关切(附件 25)。例如，5 月 29

日，未爆弹药炸毁了从比劳开始 4 公里的区域，3 名儿童被炸死，1 名重伤(附件

26)。 

__________________ 

 60 与上帝军战斗人员的会议，布里亚，2016 年 4 月 24 日。 

 61 同上。另见刚果民主共和国问题专家组的最后报告，2015 年，S/2016/466，第 172 段。 

 62 乌干达有 2 500 名部队人员，由来自美利坚合众国的 100 名特种部队人员支持。 

 63 在比劳与“苏丹”的会议，2016 年 4 月 26 日。 

 64 与瓦卡加省省长的会议，比劳，2016 年 4 月 26 日。 

 65 与 Am Dafok 政府官员的会议，2016 年 4 月 27 日。 

 66 专家小组对比劳和 Am Dafok 的访问，2016 年 4 月 26 日至 28 日。 

 67 同上。与瓦卡加省省长的会议，2016 年 4 月 27 日。 

 68 在比劳与“苏丹”的会议，2016 年 4 月 26 日；在比劳与中非稳定团的会议，2016 年 4 月 26 日。 

http://undocs.org/ch/S/2016/466
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武器走私和非法贩运 

73. 尽管在 Am Dafok 驻有三方部队，但走私活动在中非共和国和苏丹的边界继

续存在，包括武器和弹药走私。69
 Am Dafok 的三方部队、中非争取和平正义解

放运动和中非复兴人民阵线分子告知专家小组，他们经常从苏丹牧民和商人手中

收缴武器和弹药。他们声称将没收的武器返还给苏丹的官方机构。70
 比劳的中

非稳定团还从苏丹商人手中缉获了多枚手榴弹，并没收了一种专家小组从未在该

国见过的 9 毫米口径弹药。71
   

74. 为了避免在 Am Dafok 的官方入境点受到管制，贩运者使用在 Am Dafok 以

北两公里处的一条跨国界牛道。72
 在旱季，贩运者也走 Am Dafok 以南 120 公里

处，苏丹边境村庄 Tulu 与万达贾莱(瓦卡加省)之间的道路，从那里继续前往布里

亚(上科托省)。比劳以北 90 公里处的 Tissi 镇也成为从乍得和苏丹进入瓦卡加省

的武器和弹药贩运中心。73
  

三方部队 

75. 由于前塞雷卡各派别的普遍敌意，作为乍得、苏丹和中非共和国之间三方部

队一部分的中非共和国武装部队的部署继续受挫。2015 年 6 月 15 日，因遭到前

塞雷卡武装团体的强烈反抗，中非共和国武装部队在比劳的重新部署失败。在中

非稳定团的干预下，潜在的紧张局势升级得以避免。4 月 22 日发生了类似的抗议

活动，当时32名中非共和国武装部队人员和苏丹士兵从Am Dafok驾车前往比劳，

将中非共和国武装部队的一位病人送往中非稳定团医院。前塞雷卡战斗人员驻扎

在比劳的入口处，不让中非共和国武装部队进入。 

76. 中非共和国武装部队还面临指挥链无力、组织失效和后勤薄弱的问题。2

月，76 名中非共和国武装部队士兵叛逃，对他们的工作和生活条件表示抗议。

中非稳定团在收留他们几周后，因担心他们的安全，将其中一部分人从比劳空运

至班吉。74
 新中非共和国武装部队轮调的后勤和组织情况仍不明确。 

 

 六. 北部地区和与乍得接壤的边界 

77. 在本报告所述期间，中非共和国北部地区安全问题严重，主要是中非复兴人

民阵线、中非爱国运动和争取中非和平联盟等前塞雷卡各派别之间的竞争造成。

__________________ 

 69 与 Am Dafok 三方部队的会议，2016 年 4 月 27 日。在 Am Dafok 和去往 Am Dafok 的途中与民

间社会和武装团体的会议，2016 年 4 月 27 日。 

 70 同上。 

 71 在比劳与中非稳定团的会议和武器检查，2016 年 4 月 28 日。 

 72 专家小组对 Am Dafok 的访问，2016 年 4 月 27 日。 

 73 机密报告，2016 年 7 月 5 日。 

 74 中非稳定团 2016 年 3 月 14 日提交了豁免请求。 
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这种竞争主要是因武装团体希望控制税收以及获得在矿物贸易和牛类贸易方面

进行勒索的机会。 

78. 这种对影响力的争夺主要因争取中非和平联盟和中非爱国运动的扩张与军

事强化造成，而这并不符合他们宣称的政治化意图。中非爱国运动 2015 年 7 月

脱离中非复兴人民阵线后，立即表现出更愿意与国家当局对话，特别是在解除武

装、复员、遣返和重返社会方面。75
 为彰显这一意图，2015 年 12 月任命了教师

兼经济学家 El Bachar Idriss Ahmed 担任该团体的执行主席。同样，争取中非和平

联盟声称已接受民主言论，并时常将需要保护民众，特别是穆斯林，作为自身扩

张的理由。但事实上，争取中非和平联盟和中非爱国运动都保有有组织的军事团

体，分别拥有 900 名和 600 名左右的军事人员。76
   

79. 尽管存在这种竞争，但各方仍在努力解决各派别之间的分歧。专家小组在

这方面注意到，努尔丁•阿达姆从据报 5 月 25 日由乍得返回恩代莱以来，已经

与中非爱国运动和争取中非和平联盟的代表以及地方当局和恩代莱的权威人物

进行了会晤。77
 5 月 30 日，阿达姆从恩代莱转移到靠近乍得边界的 Sikikédé地

区(瓦卡卡省)。78
  

80. 然而，阿达姆推动前塞雷卡各派别重新统一、发挥领导作用的愿望与他的相

对实力不符。相对于努力维护和扩大各自控制范围的其他派别而言，他领导的中

非复兴人民阵线已失去了大量势力范围。尽管目前看来，中非爱国运动决定加入

中非复兴人民阵线，79
 但争取中非和平联盟似乎将坚持其独立姿态。 

 A. 中非爱国运动与中非复兴人民阵线在巴明吉-班戈兰省的争夺  
 

81. 2 月以前，中非复兴人民阵线几乎完全控制着巴明吉-班戈兰省及其省会恩代

莱。此后，其控制权受到了中非爱国运动的挑战。 

82. 中非爱国运动的袭击目标是涉及石油、采矿和牲畜贸易等经济利益领域。下

文(第 85 至 89 段)详述了中资石油公司 PTIAL International Petroleum 在就业机会

方面遇到的问题。在采矿方面，两方之间的争夺导致采矿场气氛紧张。例如，4

月 21 日，3 名中非爱国运动人员在 Sangba 采矿场被中非复兴人民阵线杀害。5

__________________ 

 75 中非爱国运动宣布赞成解除武装、复员、遣返和重返社会，但实际上，其领导人为参与解除武

装、复员和重返社会方案的前期工作设定了前提条件。 

 76 关于争取中非和平联盟和中非爱国运动的更多信息，见 S/2015/936，第 146 至 149 段和附件 2。 

 77 与恩代莱地方当局的会议，2016 年 5 月 30 日至 31 日。 

 78 与中非复兴人民阵线参谋长 Lambert Lissane Moukové和中非复兴人民阵线副协调员 Moussa 

Maouloud 的会议，恩代莱，2016 年 5 月 31 日。 

 79 5 月 24 日，中非爱国运动初步发表了一份公报，驳斥塞雷卡重新统一的谣言(附件 27)。 
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月 17 日，双方签署协定，规定中非复兴人民阵线向中非爱国运动支付 750 万非

洲法郎(合 15 000 美元)。但该协定只是暂时缓和了紧张局势(附件 28)。80
  

83. 关于季节性转移放牧问题，中非稳定团和国际组织工作人员还观察到中非爱

国运动武装分子在恩代莱-巴明吉公路上有重要活动，据称是保护牧民以换取报

酬。81
  

84. 在恩代莱镇和周围村庄，中非复兴人民阵线和中非爱国运动都参与了杀

害、虐待平民和对方战斗人员的活动。对一个组织参与暗杀和虐待的指控往

往招致另一个组织的报复，造成以暴易暴的循环。82
 表明中非爱国运动进

一步向恩代莱推进的一点是，数名受访目击证人报告曾在阿拉伯人村庄 Fehic

看到过包括 Al Khatim 在内的中非爱国运动政治军事领导人。中非爱国运动

的领导人还辩称说他们在那出现是为了保护该地区的阿拉伯人和富拉尼人

以及与努尔丁·阿达姆谈判。83
   

 B. 石油勘探  
 

85. 3月 21日，一小股中非爱国运动人员接近了中资石油公司PTIAL International 

Petroleum 位于恩代莱以北 Gaskai 的石油勘探营地，84
 之前他们在营地附近劫掠

了富拉尼人牧民的牲畜。他们开枪攻击这家石油公司所雇用的私营安保公司 FIT 

Protection，但击毙了一名己方人员。85
 此番对峙之后，FIT Protection 于 5 月 1

日与中非爱国运动和中非复兴人民阵线的代表签订协议。除其他条款外，FIT 

Protection 需向中非爱国运动支付 2 000 万非洲法郎(合 40 000 美元)，而中非爱国

运动和其他武装团体需遵守 80 公里的安全边界(附件 29)。86
   

__________________ 

 80 该协定系 3 名中非爱国运动人员在 Sangba 被中非复兴人民阵线杀害后签订。2016 年 5 月 31

日与 Lambert 和 Maouloud 的会晤。  

 81 官方机密报告，2016 年 6 月 17 日。 

 82 5 月 19 日，Wi 村的两名男子在 Ndao 杀害了 2 名富拉尼人牧民。为此，恩代莱的阿拉伯人群

体威胁要攻击 Wi 村的中非复兴人民阵线人员，烧毁村庄。为向阿拉伯人群体示好，中非复兴

人民阵线人员在恩代莱镇长官和 Kanton 将军的指示下，于 2016 年 5 月 24 日和 27 日逮捕并虐

待了 Wi 村的几名年轻男子和一名年轻女子，据信他们与杀害富拉尼人的凶手有关联。5 月 30

日发现一具尸体，尸体身份是杀害两名富拉尼人的两名男子之一的兄弟。 

 83 2016 年 5 月 31 日与恩代莱一知名商人的会晤；2016 年 6 月 2 日与中非稳定团消息来源人的会晤。 

 84 石油开采特许权地图见 S/2014/452，附件 13.1。PTI-IAS 和 PTIAL 均为保利科技有限公司的子

公司。中非共和国矿业地质部“Memo sur les sociétés pétrolières PTI-IAS et PTI-IAL”，中非共

和国矿业地质部，无日期，可查阅 https://wikileaks.org/car-mining/ html/PTI-IAS-IAL-2015-Note/ 

page-1.html，2016 年 6 月 1 日查询。 

 85 FIT Protection 事件报告，2016 年 4 月 21 日，存档于联合国。机密报告，2016 年 5 月 1 日。  

 86 签署协议的 Davy Gaba 是 FIT Protection 负责 Gaskai 营地的主管。FIT Protection 总经理

Christophe Gazam Betty 所发电子邮件，2016 年 5 月 22 日 

http://undocs.org/ch/S/2014/452
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86. 中非复兴人民阵线代表告诉专家小组，2 000 万非洲法郎(合 40 000 美元)全

款已经支付给中非爱国运动，87
 但 FIT Protection 总经理 Christophe Gazam Betty

表示，该公司仅向中非爱国运动支付了 200 万非洲法郎(合 4 000 美元)。88
 Gazam 

Betty 还告诉专家小组，支付款项与中非爱国运动战斗人员的死亡没有关系，而

是作为之前拒绝雇佣中非爱国运动战斗人员担当安保人员和阻止中非爱国运动

以后进入该区域的补偿。 

87. FIT Protection 正式雇佣的员工有 172 名。89
  公司注册于 2015 年 10 月，2016

年 4 月获得允许其保安人员携带武器的许可(附件 30)。FIT Protection 聘请了一大

批当地的中非复兴人民阵线战斗人员(声称这是解除武装、复员和重返社会的一

种形式)，以及中非复兴人民阵线参谋长 Kanton“将军”(见 S/2015/936，第 151

段)。90
 作为与中非爱国运动协议的签字者之一，Kanton 在努尔丁·阿达姆回到

中非共和国时决定加入后者的阵营，后于五月末被解除职务。91
 

88. 专家组多次就 FIT Protection 与武装团体的关系向该公司提出担忧。为此，

FIT Protection 在雇佣条款与条件中提到了安全理事会各项决议和经济合作与发

展组织(经合组织)确立的原则。该公司还表示，将对之前隶属于反叛团体的现有

或可能雇佣的安全人员进行筛选，以确保他们没有参与各类犯罪的记录。 

89. 专家组认可 FIT Protection 的透明度以及其为遵守国际准则所做的努力，但

坚持认为，无论金额多寡，向武装团体支付偶然性的安全费违反了联合国制裁制

度。专家小组还指出，当从武装团体雇佣的人员重新加入反叛团体时，会带来给

武装团体提供资金的风险。在与专家小组的讨论中，矿业与能源部部长认为，由

中非共和国国家安全部队保护 PTIAL 的安全更好。92
   

__________________ 

 87 与中非复兴人民阵线参谋长 Lambert Lissane Moukové和副协调员 Moussa Maouloud 的会晤，恩

代莱，2016 年 5 月 31 日。 

 88 与 Christophe Gazam Betty 的会晤，班吉，2016 年 5 月 27 日 

 89 FIT Protection 于 2016 年 5 月 22 日通过电子邮件发给专家组的持个体合同雇员名单。4 月 26

日，专家小组会见了在 PTI-IAS 基地为 FIT Protection 工作但尚未获得个体合同工身份的保安。 

他们告诉专家小组，FIT Protection 付给他们工资，但系通过他们的中非争取和平正义解放运动

领导人支付。他们还告诉专家小组，4 月中旬有 22 名同事离开比劳，护送从比劳驶往恩代莱

的 11 辆卡车。尽管无武器区规定和建立信任措施在比劳总体得到遵守，但中非稳定团未被告

知这些武装人员的活动。 

 90 与 Christophe Gazam Betty 的会晤，班吉，2016 年 4 月 1 日和 5 月 27 日。PTIAL 副主管告诉

专家小组，不应注意 FIT Protection 安保人员的背景和 2016 年 5 月 1 日签订的协议。在班吉的

会晤，2016 年 3 月 26 日；电话访问，2016 年 7 月 9 日。 

 91 与 Christophe Gazam Betty 的会晤，班吉，2016 年 6 月 10 日。7 月 12 日 Gazam Betty 通过电

子邮件向专家小组发了一个说明，其中称 Kanton 在重新加入努尔丁·阿达姆阵营时尚处在试

用期，尚未签订合同、领取报酬。存档于联合国。 

 92 在 2127 制裁委员会主席访问期间同矿业与能源部部长的会晤，班吉，2016 年 5 月 27 日。  
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 C. 中非爱国运动沿乍得边境向西扩大活动范围  
 

90. 自 2015 年 7月成立以来，中非爱国运动逐渐加大对与乍得接壤地区的控制，

成为该区域最强的武装团体。除了向东边巴明吉-班戈兰省各地扩张势力，侵蚀

中非复兴人民阵线的势力之外(见第 81 至 84 段)，中非爱国运动还将活动范围向

西扩张，一直到保瓦和普戈尔(瓦姆-彭代省)。 

91. 中非爱国运动借助与革命与正义组织武装团体的合作向西扩张(见 S/2015/936，

第 140 至 142 段)，合作方式包括共同巡逻和设立检查站，如在普戈尔就观察到上述

活动。93
 双方据称还在 Bodjomo(瓦姆省)建立了联合基地。94

 自 2013 年起在该

区域活动的革命与正义组织目前看来是中非爱国运动的新合作伙伴。军事实力较

弱的革命与正义组织正在经历领导层危机，其参谋长 Raymond Belanga 公开挑战

总领导人 Armel Sayo 的权威。后者在 2014 年 8 月 22 日至过渡时期结束期间担任

青年与体育部长。 

92. 中非爱国运动的扩张和对季节性转移放牧的支持引发当地社区的担忧，有时

激起与自卫团体和“反砍刀”组织的冲突事件。特别是在靠近喀麦隆边界和乍得

边界的 Ngaoundaye，中非爱国运动/革命与正义组织护卫的富拉尼人放牧者与“反

砍刀”组织 6 月 11 号发生了战斗。95
 战斗据称造成中非爱国运动/革命与正义组

织人员和富拉尼人 15 人死亡，他们还损失了约 100 头牲畜和 14 件武器。大部分

Ngaoundaye 居民流离失所，很多人越过了与乍得和喀麦隆的边境。6 月 15 日，

中非爱国运动/革命与正义组织人员据称为报复 6 月 11 日的袭击，在 Ngaoundaye

烧毁房屋、劫掠财产。 

 D. 前塞雷卡联盟在纳纳-格里比齐省和瓦姆省的重组  
 

93. 正如在姆博穆省和下科托省的所作所为一样(见上文第三节 A)，争取中非和

平联盟将活动范围扩大至纳纳-格里比齐省(姆布雷、卡加-邦多罗、旺达戈)以及

瓦姆省东北部(旺达戈、卡博、西多)。其领导层再次以需要在缺乏国家安全部队

的区域保护富拉尼人为由证明该组织存在的合理性。 

94. 争取中非和平联盟的扩张，造成其与中非爱国运动和中非复兴人民阵线中属

于前塞雷卡派系的关系紧张。这两个团体认为纳纳-格里比齐省及瓦姆省东北部

属于自己的影响范围(见 S/2015/936，第 146 至 157 段)。尽管中非爱国运动和中

非复兴人民阵线之前关系紧张，但这两个组织为遏制争取中非和平联盟的影响力

不断扩大，却建立了共同阵线。 

__________________ 

 93 机密报告，2016 年 5 月 10 日。 

 94 机密报告，2016 年 5 月 15 日。 

 95 机密报告，2016 年 6 月 17 日。 

http://undocs.org/ch/S/2015/936
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95. 6 月 19 日，在旺达戈附近(卡加-邦多罗西北 46 千米)，中非复兴人民阵线/中

非爱国运动与争取中非和平联盟人员之间爆发冲突，导致 10 至 15 人死亡，包括一

名平民。翌日有报告称，这几个团体在巴丹加弗(瓦姆省)又爆发了战斗。96
 在致

中非稳定团的信中，中非爱国运动和争取中非和平联盟互相谴责对方挑起事件，

指责对方盗窃牲畜，以各种方式侵害民众，尤其是富拉尼人(附件 31)。 

96. 除与收入控制有关的紧张局面之外，这些冲突可能也与努尔丁·阿达姆试图

在前塞雷卡联盟中重树权威有关。阿达姆试图与中非复兴人民阵线和中非爱国

运动组成的联盟一起，遏制争取中非和平联盟的地盘扩张。他有可能在试图迫

使该团体加入恢复统一的塞雷卡运动。在旺达戈和巴丹加弗的事件之后，冲突

蔓延至其他地区，包括中非复兴人民阵线/中非爱国运动联盟加强了力量的姆布

雷；据称中非复兴人民阵线派遣了人员的更东边的萨姆-万贾和布里亚；还有班

巴里和卡加-邦多罗。97
   

 

 七. 西部区域和与喀麦隆接壤区域  
 

 

97. 西部与喀麦隆接壤区域的不安全局势集中在纳纳-曼贝雷省省会布阿尔北

部。中非共和国武装部队(见同上，第 201 段)部署的人员大部分已经回到布阿尔，

还有一小支部队在尼埃姆。2016 年 4 月以来，冲突死灰复燃。冲突主要在“反

砍刀”组织和武装的富拉尼人之间进行，造成库伊、博卡兰加和布阿尔地区 1 000

多人在中非境内流离失所。98
 虽然中非人民民主阵线停止了在道路干线上的袭

击，并表现出愿意解除武装、复员和重返社会，但该组织仍然在靠近与喀麦隆

边境的地区实施侵权行为。 

 A. 西北部地区富拉尼人武装叛乱  
 

98. 2015 年 12 月，富拉尼人武装人员新成立了一个称为“3R”的武装团体，

在瓦姆-彭代省库伊市的布阿尔以北地区(属于纳纳-曼贝雷省)活动。3R 指逃离

该地区前往喀麦隆的富拉尼人和穆斯林群体的“回归(return)、收复(reclamation)、

复原(rehabilitation)”。该团体积极对抗 Ndale 族领导的、来自布阿尔的“反砍刀”

组织(同上，第 205 至 206 段)和其他来自瓦姆-彭代省但派系不同的“反砍刀”

组织。 

99. 3R 领导层由乍得武装团体“复兴人民阵线”的 4 名前成员组成。复兴人民

阵线曾由 Mahamat Abdoul Kadre 指挥，其别名“Baba Ladé”，于 2015 年 1 月 2

__________________ 

 96 机密报告，2016 年 6 月 21 至 24 日。  

 97 机密报告，2016 年 6 月 24 日和 6 月 30 日。 

 98 机密报告，2016 年 5 月 3 日。 
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日被过渡当局引渡至乍得。99
 然而，尚不清楚 3R 和 Ali Darrassa 的中非和平联

盟在行动上有何联系。Ali Darrassa 曾担任复兴人民阵线参谋长，后于 2012 年 12

月加入塞雷卡。 

100.  据称的“反砍刀”组织偷窃牲畜和劫持人质行为常常招致 3R 战斗人员的

报复性暴力攻击。专家小组询问了 4 名布阿尔的“反砍刀”组织成员，后者解释

称，3R 部队 6 月 1 日袭击了他们的村庄 Gbalamo，认定他们绑架了己方一名成

员的妻子。100
 Gbalamo 袭击造成 9 人死亡，3 人受伤，若干房屋被烧毁。 

101.  参与与 3R 战斗的“反砍刀”组织消息来源人以及中非稳定团消息人士证

明，3R 持有数把以色列造加利尔突击步枪(如要了解更多有关专家小组对此类步

枪的调查，请参阅附件 32)。101
   

 B. 阿卜杜拉耶·米斯基内领导的中非人民民主阵线在 Zoukombo 重新出现  
 

102.  5 月 20 日，约有 35 名持有武装的中非人民民主阵线战斗人员到达

Zoukombo 村(纳纳-曼贝雷省)
102

 靠近喀麦隆边界的主要补给道路，占领了该村

的小学(附件 33)。战斗人员告诉专家小组，他们愿意解除武装、复员和重返社会，

但除了 5 月 28 日内政部一代表团前来访问时送来 150 000 非洲法郎以外，他们没

有收到来自政府的任何东西。103
 这些战斗人员还索要土地财产，作为解除武装、

复员和重返社会的补偿。 

103.  战斗人员还告诉专家小组，该团体的一部分人员在 Leonard Kormadji 带领

下向卡博(瓦姆-彭代省)转移，另一部分人员驻扎在 Zoukombo 以南的 Abba。中非

稳定团 2016 年 5 月从 Zoukombo 获得文件显示，中非人民民主阵线的战斗人员

似乎不超过 100 人(同上，附件 5.1)。 

104.  2015 年 10 月底选举期开始以来，来自 Zoukombo 地区的中非人民民主战线

战斗人员已经停止了在主要补给道路上的袭击，原因可能是他们期待与新当选的政

府进行谈判。然而，这些战斗人员仍在主要补给道路向北通往尼埃姆和贝松(纳纳-

曼贝雷省)的小路沿线，劫掠村民和游民的牲畜，勒索他们的钱财和贵重物品。 

__________________ 

 99 包括 Sidiki Abass 将军、Ousman Mohamed 上校(参谋长)和 Ahmad Ali 上校。Mahamat Abdelkadr 

2014 年 12 月在班吉接受过渡司法当局询问时提到过 Ahmad Ali。询问记录存档于联合国。 

 100 与被指称为布阿尔 Gbalamo 村“反砍刀”组织绑架者的会面，2016 年 6 月 6 日。   

 101 与中非稳定团工作人员在布阿尔的会晤，2016 年 6 月 7 日。 

 102 2015 年 6 月，中非稳定团部队摧毁了中非人民民主阵线在 Zoukombo 附近的主营地，驱散了

其战斗人员。 

 103 与Enoch Enock Djointan(参谋长)、Gustav Guingi(发言人)和Edouard Bossian(前参谋长)的会晤，

Zoukombo，2016 年 6 月 7 日(见附件 34)。 
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105.  2016 年 7 月 10 日，该团体释放了自 2015 年 3 月以来一直被扣的 15 名

喀麦隆人质中的 3 名，让他们去巴布阿接受治疗，但其中两人死亡。104
 此前

已有一名人质在被扣期间死亡。11 名人质于 7 月 9 日被转移至 Zoukombo，截

至本报告提交之日，他们仍被中非人民民主阵线扣留，而争取释放他们的谈判

仍在进行。105
 中非人民民主阵线副首领 Ferdinand Mbokoto-Madji 已在 2016 年

1 月从布拉柴维尔前往雅温得，与喀麦隆当局就赎金问题进行谈判，但被扣留在

当地。106
   

 C. 部分恢复金伯利进程成员国资格 
 

106.  6 月 2 日，中非共和国矿业部门准许从贝贝拉蒂市出口毛坯钻石。这标志

着自从 2013 年 5 月 23 日金伯利进程成员国身份被暂停以来，中非共和国将迎来

首次出口。一个国家后续行动委员会依据 2015 年 6 月金伯利进程部分解除限制

决定附加的运行框架开展了评估，一个国际性的金伯利进程监测小组对评估予以

认可，因此，2016 年 3 月 18 日，宣布贝贝拉蒂符合规定。107
   

107.  继贝贝拉蒂之后，金伯利进程后续行动委员会提议认定诺拉市、加济市和

卡尔诺市为合规地区。108
 与此同时，大买家 SODIAM 与矿业部签署了谅解备

忘录。除其他事项外，备忘录提出了一个时间表，提议在 6 月 30 日前认定布阿

尔市、博达市和姆拜基市(位于中非共和国西部)为合规地区。金伯利进程的主席

担任签署该备忘录的见证人。 

108.  专家小组认为，这两件事同时发生存在风险，可能会在其各自领域引发错

误预期，也不符合金伯利进程行动框架。需要提醒的是，根据该行动框架，后续

行动委员会依据以下三个标准评估合规与否：政府管制；没有系统性的武装团体

活动影响生产和贸易；货物和人员的自由流通(见同上，第 218 段)。  

109.  在这方面，专家小组此前提到(见同上，第 221 至 228 段)，除加济市(曼贝

雷-卡代省)外，没有武装团体系统性参与提议所涉及各市的钻石贸易。关于加济

市，专家小组提到“反砍刀”组织参与了 Sasélé镇的钻石生产和贸易(见同上，第

__________________ 

 104 机密报告，2016 年 7 月 12 日至 13 日。表明中非人民民主阵线应对 2015 年 3 月劫持人质事件

负责的证据载于 S/2015/936 附件 5.1。投降士兵 Patrick Bissi 协助两名喀麦隆人质逃跑，他的

名字出现在中非稳定团 2015 年 6 月 21 日从 Zoukombo 营地获得的中非人民民主阵线人员名单

上。 

 105 自 2015 年 7 月以来，该团体还扣押了巴布阿(纳纳-曼贝雷省)镇长和市长，以及一名来自 Abba

的牧师。与布阿尔地方当局的会晤，2016 年 6 月 8 日。 

 106 与喀麦隆情报部门的会晤，雅温得，2016 年 4 月 27 日。  

 107 金伯利进程，“关于恢复从中非共和国出口毛坯钻石的行政决定”，可查阅 www.kimberley 

process.com/en/2015-administrative-decision-car。 

 108 发布在金伯利进程的专门网站上，专家组 2016 年 6 月 25 日访问。存档于联合国。 

http://www.kimberley/
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222 段)。4 月 30 日，地方后续工作委员会指出，此类参与已经不再存在，并提

到安全水平为 85%，但未提供进一步信息。109
   

110.  然而，行动自由仍面临压力。中非稳定团报告了数起袭击返回家园的境内

流离失所穆斯林民众和难民事件(附件 35)。在卡尔诺，只有一部分境内流离失所

者已经返回家园。相比之下在贝贝拉蒂，所有境内流离失所者均已返回家园。110
  

在 4 月 24 日的一次探访后，地方后续工作委员会草拟了一份旨在证明恢复卡尔

诺市资格合理性的报告，报告中确认某些穆斯林离开境内流离失所者营地。111
   

111.  中非稳定团 2016 年报告的事件无一提及伤亡。没有任何一起事件显示袭击

针对钻石经营商。而 2015 年至少报告了 5 起袭击钻石经营商的事件(见同上，附

件 5.15)。 

 

 八. 受制裁个人和实体的最新情况  
 

 

112.  受制裁个人和实体的最新情况(包括支付给 Yékatom 的薪金)载于附件 36。 

 

 九. 建议  
 

 

113.  专家小组建议安全理事会关于中非共和国的第 2127(2013)号决议所设委员

会：  

 (a) 鼓励大湖区问题国际会议将其关于中非共和国武器禁运的政治倡议与

联合国、非洲联盟和中部非洲国家经济共同体的相关倡议相协调； 

 (b) 鼓励区域各国与中非共和国当局合作，向委员会提交豁免请求，允许这

些国家将所持有属于中非共和国武装部队的军事装备返还中非共和国； 

 (c) 鼓励中非稳定团与中非共和国当局合作，在 Am Dafok、Bema 和其他中

非稳定团发现的跨境武器贩运战略点派驻军事力量，执行检查； 

 (d) 鼓励中非共和国与中非稳定团和欧洲联盟驻中非共和国军事训练特派

团合作，协调安全部门改革；解除武装、复员、遣返和重返社会以及实现民族和

解，确保驻扎各省的中非共和国武装部队士兵平等享有登记入伍和接受简化检查

程序的机会； 

__________________ 

 109 “Formulaire de justification et d’evaluation de la zone conformite de Gadzi”，地方后续工作委员

会起草的报告，2016 年 5 月 14 日。存档于联合国。  

 110 对卡尔诺市境内流离失所者营地代表的电话访问，2016 年 6 月 15 日。 

 111 “Formulaire de justification et d’evaluation de la zone conformite de Gadzi”，地方后续工作委员

会起草的报告，2016 年 5 月 13 日。存档于联合国。 

http://undocs.org/ch/S/RES/2127(2013)
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 (e) 鼓励金伯利进程后续行动委员会和监测组商定被提议重新纳入金伯利

进程证书制度各市人口自由流动的指标和基准； 

 (f) 鼓励中非共和国当局彻查中非剿匪办公室前主任 Yekoua-Kette 先生和

办公室其他官员所犯下的罪行； 

 (g) 鼓励中非共和国当局调查、起诉和审判所有犯下侵害人道主义人员和维

和人员罪行的责任人； 

 (h) 鼓励中非稳定团与其他伙伴合作，制订处理上帝抵抗军投降、逃跑和被

俘人员的机制。 
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Annex 1：Map of regions in Central African Republic (showing prefectures) 

defined by the Panel for the purpose of organising its reports, based on 

open street map (https://www.openstreetmap.org). 
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Annex 2：Bangui districts and neighbourhoods 
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Annex 3：MPC communiqué dated 20 May 2016 on the end of President 

Touadéra’s consultations with armed groups. Document obtained by the 

Panel from a confidential source on 23 May 2016 
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Annex 4：MPC Communiqué of 17 April 2016 following the meeting 

between the group’s rep-resentatives and President Touadéra. Document 

obtained by the Panel from a confidential source on 23 April 2016 
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Annex 5：UPC Letter dated 18 April 2016 to the Special Representative of 

the Secretary General of the United Nations in the CAR. Document 

obtained by the Panel from a confidential source on 27 April 2016. 
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Annex 6：Draft calendar of meetings between President Touadéra and 

armed groups.  

Document obtained by the Panel from a confidential source on 18 April 

2016 (one week prior to FPRC’s actual meeting). 
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Annex 7：Communiqué of the Presidency issued on 18 May 2016 after 

consultations with armed groups. Document obtained by the Panel from a 

confidential source on 2 June 2016 
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Annex 8: Appointed personalities in government; and in the President and Prime 

Minister’s cabinets 

 

Members of government : 

Décret N°160.222 Portant nomination des membres du Gouvernement 

Le président de la République, Chef de l’Etat; 

Vu la Constitution de la République Centrafricaine… 

Sur proposition du Premier ministre, Chef du Gouvernement; 

Décrète; 

Article 1er: Sont nommés Membres du Gouvernement les personnalités ci-après: 

Ministère de l’Economie du Plan et de la Coopération: M. Félix MOLOUA 

Ministère de la Défense Nationale: M. Joseph YAKETE 

Ministère des Finances et du Budget: M. Henri Marie DONDRA 

Ministère de la Sécurité Publique et de l’Administration du Territoire: M. Jean-Serge BOKASSA 

Ministère des Affaires Etrangères et de l’Intégration Africain et des Centrafricains de l’Etranger: Monsieur Charles Armel 

DOUBANE 

Ministère de la Justice, des Droits de l’Homme, Garde des Sceaux: M. Flavien MBATA 

Ministre des Mines et de l’Hydraulique: 

M. Léopold MBOLI FATRAN 

Ministère de l’Environnement, du Développement Durable, des Eaux et Forets, Chasses et Pèches: Mme Arlette SOMBO 

DIBELE 

Ministère de l’Education Nationale, de l’Enseignement Supérieur et de la Recherche Scientifique: MOUKADAS NOURE 

Ministère de la Santé, de l’Hygiène Publique et de la Population: Mme Fernande NDJENGBOT 

Ministère de l’Agriculture et du Développement: Honoré FEIZOURE 

Ministère de l’Elevage et de la Santé Animale: M. Yérima Youssoufa MANDJO 

Ministère de la Fonction Publique, de la Modernisation, de l’Administration du travail, de l’Emploi et de la Protection 

Sociale: Monsieur Abdoulaye MOUSSA 

Ministère de l’Equipement des Transports, de l’Aviation Civile et du Développement: Théodore JOUSSO 

Ministère de la Promotion de la Jeunesse, du Développement des Sports et du Service Civique: M. Silvère NGARSO 
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Ministère des Postes et Télécommunications chargé de la promotion des Nouvelles Technologie d’information et de 

Communication: M. Justin GOURNA ZACKO 

Ministère des Affaires Sociales et de la Réconciliation Nationale: Mme Virginie MBAIKOUA 

Ministère de l’Habitat, du Logement Social et de l’Urbanisme: M. Gaby Francky LEFFA 

Ministère des Arts, du Tourisme de la Culture et de la Francophonie: Mme Gisèle PANA 

Ministère du Commerce et de l’Industrie: M. Come HASSANE 

Ministère de la Communication et de l’Information: M. Charles Paul LEMASSET MANDYA 

Ministère de l’Entreprenariat National, de l’Artisanat et de la promotion des Petites et Moyennes Entreprises: M. Bertrand 

TOUABOY 

Ministère Secrétaire Général du Gouvernement chargé des relations avec les Institutions de la République et du 

suivi-évaluation des politiques publiques: M. Jean-Christophe NGUINZA 

Article 2: Le présent Décret qui abroge toutes dispositions contraires et qui prend effet à compter de la date de sa signature 

sera enregistré et publié au Journal Officiel. 

Fait à Bangui, le 11 Avril 2016 

Source : 

http://lafraternnite.over-blog.com/2016/04/enfin-le-gouvernement-sara

ndji-est-connu.html (accessed on 04 July 2016) 

 

 

 

  

http://lafraternnite.over-blog.com/2016/04/enfin-le-gouvernement-sarandji-est-connu.html
http://lafraternnite.over-blog.com/2016/04/enfin-le-gouvernement-sarandji-est-connu.html
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Members of President’s cabinet: 

Members of President’s cabinet: 
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Members of Prime Minister’s cabinet: 
DÉCRET No N 16.274 PORTANT NOMINATION OU CONFIRMATION DES MEMBRES 
DU CABINET DE LA PRIMATURE 
 

       LE PRÉSIDENT DE LA RÉPUBLIQUE CHEF DE L’ÉTAT 
Vu la constitution de la République centrafricaine du 30 Mars 2016,  
Vu le Décret N’ 16.0218 du 30 Mars 2016, portant promulgation de la Constitution de la République 
Centrafricaine ; 
Vu le Décret N 6.0221 du 02 Avril 2016, portant nomination du Premier Ministre, Chef du Gouvernement ;  
Vu le Décret N 96.190 du 03 Juillet 1996, portant organisation et fonctionnement des services de la 
Primature et son modificatif subséquent. 
Sur PROPOSITION DU PREMIER MINISTRE CHEF DU GOUVERNEMENT 

                                                                        DÉCRÈTE 
Art.1 : Sont nommés ou confirmés au Cabinet de la Primature, les Personnalités  
dont les noms suivent: 

I- DIRECTION DE CABINET 
Ministre, Directeur de Cabinet : – Monsieur Ghislain MORDJIM 
Directeur de Cabinet Adjoint : – Monsieur Maxime BALALOU 
Chef de Cabinet Particulier : – Monsieur Rameaux GANAZOUI 
Secrétaire Particulier du Premier Ministre, Chef du Gouvernement: 
- Monsieur Guillaume GBAMOU 
II-,CONSEILLERS 
Conseiller chargé des Affaires Sociales, Promotion du Genre et Réconciliation:  
- Madame Marguerite RAMADAN 
Conseiller chargé du Désenclavement et des villes 
- Monsieur Binga BASSOUKPALO 
Conseiller chargé de la Jeunesse, des ONG et Actions Humanitaires: 
- Monsieur Patrick NAMBEANRE NGAGUENE 
Conseiller chargé des Finances et Budget: 
- Monsieur Etienne SANZE 
Conseiller chargé de la Bonne Gouvernance et des Relations avec les Partenaires  
Financiers internationaux: 
- Monsieur André SERBOUA 
Conseiller chargé des Affaires Politiques et Institutionnelles :  
- Monsieur José Gonstant ZEKEMA 
Conseiller chargé de l’Education, de l’Enseignement Supérieur et de la Recherche:  
- Monsieur Gélestin NAMKPEA 
Conseiller Diplomatique : – Monsieur Léon DODONOU NANAGAZA 
Conseiller chargé de la Gouvernance des Ressources et du Développement Durable :  
- Madame DJIEBËBE NDJIGUIM Ghantal Laure 
Conseiller chargé du Monde Rural 
- Monsieur Edouard YARAMANDJI 
Conseiller Juridique: – Monsieur Martial SOUROUNGBA 
Conseiller en Communication: – Monsieur Lord Esaie NGANAMOKOI 
Conseiller chargé des Sports, Arts et Culture 
- Madame Henriette YOUWANGA 
Conseiller Défense et Sécurité: 
- Général de Brigade WANZE LINGUISSARA Henri 
III . CHARGE DE MISSIONS 
Chargé de Mission aux Affaires Politiques chargé des Institutions Religieuses 
- Monsieur Rigobert VONDO 
Chargé de Mission aux Affaires Sociales chargée des Organisations Féminines et  
du Droit de la Femme: – Madame NGBODA née KOYT Clarisse Blanche 
Chargée de Mission aux Affaires Sociales chargée de la protection de l’enfant :  
‘ Madame Virginie MOKONDJI 
IV-INSTITUTIONS RATTACHÉES A LA PRIMATURE 

https://centralafricanrepublicnews.wordpress.com/2016/06/21/centrafrique-decret-no-n-16-274-portant-nomination-ou-confirmation-des-membres-du-cabinet-de-la-primature/
https://centralafricanrepublicnews.wordpress.com/2016/06/21/centrafrique-decret-no-n-16-274-portant-nomination-ou-confirmation-des-membres-du-cabinet-de-la-primature/
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HAUT COMMISSARIAT A LA DÉCENTRALISATION, RÉGIONALISATION ET AU 
DÉVELOPPEMENT LOCAL 

- Monsieur Georges PETROKONI ZEZE 
COORDONNATEUR NATIONAL DU COMITE NATIONAL DE LUTTE CONTRE LE SIDA (CNLS) 
- Professeur Nestor MAMADOU NALI 
CONTRÔLEUR GÉNÉRAL DU SECTEUR PARA.PUBLIC 
- Monsieur Arthur PIRI 
COORDONNATEUR CHEF DU CADRE PERMANENT CHARGE DE LA REFORME DE 
L’ADMINISTRATION CENTRAFRICAINE (CPRAC) 
- Monsieur Eloi KOUZOUNDJI 
V. DIRECTION 
Attaché de Cabinet du Ministre, Directeur de Cabinet: – Monsieur Simplice NGAKOUNDOU 
Directeur de Protocole : – Monsieur Felix BEANZOUI 
Directeur de Presse : – Monsieur Célestin-David GAMOU 
Directeur des Ressources – Monsieur Thomas ZANDANGA 
Directeur des Archives et Base des Données – Monsieur Eric Vivien BAMANDA 
Directeur de Sécurité : 
- Lieutenant OUANGAI KPAWIRENA VaIérie 
VI – CHEFS DE SERVICE 
Chefs de Service de protocole : 
- Madame Noëlla ZOUMORO 
- Monsieur Max Ghislain GBELE-KO 
- Madame BEBIE née GOGO Ghylaine 
Chef de Service du Personnel 
- Monsieur Dieudonné Narcisse NGANAFEI 
Chef de Service du Secrétariat du Ministre, Directeur de Cabinet du premier 
Ministre : 
- Madame YAKOUDOU Sotange Odile 
Chef de Service Financier et du Matériel 
- Monsieur Jean – Pierre WASSI 
Chef de Serviçe du Secrétariat Commun : 
- Madame INZA Marianne 
Chef de Service des Archives : 
- Monsieur Aimé KONAMNA 
Chef de Service des Bases des Données: 
- Madame Marlène YANGOUBANDA ALLADOUM 
Chef de Service de Vidéographie 
- Monsieur Marius KOINGBO 
Chef de Service de Photographie 
- Monsieur Emmanuel PABANDJI 
Chef de Service de Documentation : 
- Monsieur Jean de la Groix PELI 
Chef de Service d’Escorte : 
- Monsieur Guy Gervil MALESSARA KAKOMALE 
Art.2 : Les Responsables des Institutions Rattachées à la Primature ont rang et Prérogatives de Ministres.  
Le Directeur de Cabinet Adjoint a rang et prérogatives de Ministre 
Délégué. 
Le Secrétaire Particulier du Premier Ministre, Chef du Gouvernement, le Directeur de Protocole et L’Attaché de 
Cabinet du Ministre, Directeur de cabinet ont rang et prérogatives de Directeur Général.  
Art.3: Le Présent Décret qui abroge toutes dispositions antérieures contraires et qui prend effet pour compter de 
la date de sa signature sera enregistré et publié au Journal Officiel.  

Fait à Bangui, Ie 21 juin 2016 
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Annex 9：UPC’s letter to the President dated 3 April 2016 requesting 

positions for the group in the State apparatus. Document obtained by the 

Panel on 27 April 2016 from a confidential source 
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Annex 10：Excerpts of the Press release of the 6th Ordinary Summit of 

ICGLR Heads of States and Governments 
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Annex 11：Pictures of birth and death certificates of a victim abused and 

killed by the OCRB. Obtained by the Panel from a witness on 29 May 2016 
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Victim’s birth certificate 
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Victim’s death certificate 
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Annex 12：Decree of the nomination of the new Head of OCRB. Obtained 

by the Panel on 9 June 2016 
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Annex 13: Ali Darassa’s command responsibility over 2015 attacks between Bambari and 

Mbrès 

 

In its 2015 final report, the Panel documented an attack of ordered by Ousman Abakae, alias 

“Chauffeur”, during which 150 houses were burned in the villages of Lakouetene and Ndjangala, on the 

road between Bambari and Mbrès (S/2015/936, paragraph 154-157). This attack and the repeated firing 

of civilians when passing through villages were ordered by the “Chauffeur”, the then FPRC zone 

commander in Mres, who declared his loyalty to Ali Darrassa. On 29 March 2016, Ali Darassa himself 

and his political adviser, Souleyman Daouda, declared that “Chauffeur” operates under Darassa’s 

instructions.1
 

 

Photograph of Ousman Abakae, alias “Chauffeur” (dressed in yellow in the 

centre) taken by the Panel in Mbrès on 22 August 2015. 

 

 

 

 

 

  

__________________ 

1
 Meeting with Ali Darassa and Souleymane Daouda, Bambari, 29 March 2016. 

http://undocs.org/ch/S/2015/936
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Photograph of houses burned in Lakouetene on 20 August, taken by the 

Panel on 22 August 2015 

The grave of a man killed by UPC elements late July 2015, when passing 

through the village of Boussa. Photograph taken by the Panel on 22 August 

2015. 
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Annex 14：Reported incidents against humanitarian personnel2
 

 

 

 

  

__________________ 

2
 Panel of Experts database, December 2013-June 2016. 
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Annex 15：Ali Darassa’s order to the State tax collection office for 

agricultural products (ORCCPA) to deposit 50 % of tax revenues on coffee 

to his ‘security forces’. Obtained by the Panel from confidential source in 

Douala on 29 April 2016. 
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Annex 16：The newly discovered goldmine under control of UPC armed 

elements in Labekeze 

Photograph taken by the Panel in Labekeze on 15 December 2015 
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Annex 17：Security incidents at mining sites in the east of the CAR
3
 

Date Location  SUMMARY 

09/01/2016 
Konon/ 

Nzako 

On 9 January 2016, a group of seven unidentified armed elements in military attire 

(most probably the same) attacked two mining sites around Konon village (15km from 

Nzako) where they abducted 21 people. 

11/01/2016 
Limpoutou/ 

Bria 

On 13 January 2016, Human Right’s Division (HRD) was informed by a local official 

in Bria, Haute Kotto Prefecture that six minors including three girls in the mining site 

of Limpoutou were abducted on 11 January by the LRA. These elements also looted 

large quantities of rice, manioc, sugar and goats from the mining site.  

20/02/2016 Nzako 

From 20 to 26 February 2016, in Nzako, the UPC presence (to allegedly protect its 

community) is fuelling tensions with the local populace while FPRC/RPRC elements 

would be planning to oust it from this lucrative mining area. MINUSCA will deploy 

elements in town until UPC withdraw. 

5/03/2016 Nzako 

On 5 March 2016 in Nzako (185km north of Bangassou), Mbomou prefecture, 

MINUSCA police were informed that three men working in the diamond mines were 

kidnapped and held captive by UPC elements. The victims were accused of mobilizing 

local youth against the UPC and of providing information to MINUSCA. The 

abductees were released after paying CFA 150,000 (approx. USD 250) and agreeing to 

pay another CFA 150,000 the next day. The original price demanded by the UPC was 

reported to be CFA 3 million (approx. USD 1,650). 

12/03/2016 Nzako 

As reported between 12 and 18 March 2016, UPC elements still refuse to leave the 

mining town of Nzako, despite MINUSCA pressure, and children in the town still do 

not attend school as a result. 

23/03/2016 
Gale/ 

Rafai 

On 27 June 2016, HRD was informed by local sources and its civil society partners that 

19 civilians - men, women and children - were abducted by LRA elements on 23 June 

around 12.00 p.m. at a gold mining site in Gale (Located approximately 45 kilometres 

north of Dembia in Karmadar village on the Dembia-Derbissaka axis in Rafai sub 

prefecture which is located 150 kilometres east of Bangassou), Karmadar village. The 

LRA members reportedly pillaged food, some gold, manufactured goods and personal 

property. The civilians were forced to serve as porters in order to transport the looted 

goods to a forest area north of Dembia-Berbisaka axis. In the later hours of the day, two 

men managed to escape while 15 others were released on 24 June. The LRA members 

were reportedly around 40 and some were dressed in military fatigue. They were 

equally armed with Kalashnikov rifles. The sources reported that civilians in this 

village live in constant fear of further attacks from the LRA as these elements have 

been observed in a forest area close to Derbissaka, in Rafai sub prefecture.  

1/04/2016 
Kono/ 

Nzako 

On 1 April 2016, in Kono village (15km south of Nzako), Mbomou prefecture, 

MINUSCA was informed that a Fulani encampment near a mining site was allegedly 

attacked on 31 March by seven former Séléka elements based in Nzako. Two cattle 

were reportedly stolen. No casualty reported. 

13/04/2016 
Trombeki/ 

Nzako 

On 13 April 2016, in Haute-Kotto prefecture, two armed men with AK-47 rifles arrived 

at a gold and diamond mining site near Trombeki village (80km north east of Nzako), 

asking for medicine and food. When asked to pay, the intruders reportedly refused and 

started shooting, killing one and injuring two other people. They fled after taking two 

radios and some gold. 

__________________ 

 3 Panel of Expert’s database, January-June 2016. 

http://undocs.org/ch/A/RES/03/201
http://undocs.org/ch/A/RES/04/201
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17/04/2016 
Karmador/ 

Rafai 

On 19 April 2016, MINUSCA was informed about another LRA attack on 17 April, 

against Kaoufoura gold mine in the vicinity of Karmador (about 85km north east of 

Rafai), Mbomou prefecture. Reportedly, three persons were injured by bullet and three 

others momentarily abducted to transport looted goods but released thereafter. 

Reportedly houses were burnt in the proximity of the mining site and Karmador. 

MINUSCA is ascertaining more information. 

22/04/2016 Nzako 

The activities of former Séléka elements continue to create concern throughout SE 

from 22 to 28 April 2016. Acting as de facto authorities, UPC elements reportedly 

arrested and tortured a man accused of stealing diamonds in Nzako.  

25/04/2016 
Kpangou/ 

Nzako 

The body of a young resident of central Bakouma was found by the roadside by 

merchants who were returning from Nzako on 27 April. According to the available 

information, the boy had left on Monday, April 25 2016, to work in a diamond site at 

Kpangou. Afraid, the merchants did not have time to check the body for more details as 

to the causes of death, and they fled to alert the authorities and his family in Bakouma.  

26/04/2016 Bria 

On 26 May 2016, HRD was informed by a local partner about the death threat 

reportedly made against a 40-year old man by former Seleka/UPC in Bria, Haute Kotto 

Prefecture. According to the source, the former Seleka threatened the victim with death 

and also accused him of buying a diamond stolen from the mine in Aigbando. The 

perpetrators threatened to kill him if he did not return the diamond which had been 

already sold. They confiscated his motorbike and requested him to pay one million 

CFA. Fearing for his life, the man agreed to pay this amount. He subsequently informed 

the Comité de sensibilisation in Bria which organized a meeting between him, the 

President of the Committee and the  former Séléka/UPC to find an agreement on 

24 May. However, the parties did not reach any agreement. The victim has already paid 

300 000 CFA, and his motorbike remains confiscated. He has not filed any complaint 

with local authorities as yet. 

27/04/2016 

Mbagou 

mining site/ 

Bakouma 

The discovery of a corpse near Mbagou mining site (50km north east of Bakouma) on 

27 April 2016, may renew fear of LRA or other armed groups’ attacks. 

18/05/2016 
Karmadar/ 

Rafai 

On May 18 2016, five people, including a woman, were leaving Dembia by bicycle for 

the Gali mining site. Upon arriving at Karmadar, one of the bicycles broke down. While 

it was being fixed, a member of the convoy went looking for mangoes and surprised a 

band of suspected LRA, and he returned alert others. As they were fleeing, the woman 

was captured. The exact number of her abductors is unknown, as are the language they 

spoke, the clothing they wore, and the types of weapons used. 

7/06/2016 
Labageze/ 

Bangassou 

On 7 June 2016, MINUSCA (HoO Bangassou) received unconfirmed reports that  

former Séléka (UPC) are controlling a diamond mining site in Labageze, 7 km from 

Bema town. The allegation will be verified by field missions to the areas.  

8/06/2016 
Kombala/ 

Bria 

On 8 June 2016, MILOB reported that during their patrol to KOMBALA village 

(14 km north east of Bria), the villagers confirmed the presence of  former Séléka  

(RPRC) base in KALAGA Village (40 km ahead of Kombala village) on same axis. 

There is a presence of former Séléka check point 10 km short of Kalaga, which 

villagers are forced to pay money, diamonds, or even animals if they don’t have 

anything to make payment.   

23/06/2016 
Karmadar/ 

Rafai 

On 23 June 2016, in the mining site of Galé near Karmadar village (45km  

north of Dembia) Mbomou prefecture, presumed elements of the LRA kidnapped 

19 persons but released them the following day. 

 

  

http://undocs.org/ch/A/RES/06/201
http://undocs.org/ch/A/RES/06/201
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Annex 18：UPC establishing checkpoints, levying taxes and occupying 

government buildings in Mbomou prefecture 

The UPC established checkpoints to levy taxes and loot commercial trucks 

and other travellers on roads between major towns of the Mbomou and 

Basse-Kotto prefectures two prefectures. On the road from Bangassou to 

Béma the Panel observed four checkpoints manned by between two and ten 

heavily armed fighters. On the road between Bangassou and Bambari, UPC 

has established up to thirty checkpoints, each responsible for levying taxes 

between 5,000 and  30,000 CFA, depending on the vehicle size.
4

 

Photographs of UPC occupation of government buildings taken by the Panel 

in Ouango  

on 8 June 2016 

__________________ 

 4 Interview with Panel confidential source, Bangassou, 7 June 2016. 
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Photographs of UPC set up of checkpoints taken by the Panel in Ouango, 8 

June 2016 

 

Photographs of UPC combatants controlling the market in Béma, taken by 

the Panel   

in Béma on 8 June 2016. 
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Annex 19: UPC combatants wearing FARDC uniforms in Bema and Ndassima  

Photographs taken by the Panel in Bema on 9 June 2016 
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Photograph taken by the Panel in Ndassima on 28 March 2016 
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Annex 20：Young UPC armed fighters in Ouango. Photograph taken by 

MINUSCA in Ouango on 15 December 2015 
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Annex 21：LRA incidents in CAR from January 2015 to June 2016
5
 

 

 

 

  

__________________ 

 5 Based on Panel of Experts database, as of June 2016. The incidents include: attacks, abductions, 

killings, and looting. attacks, abductions, killings, looting 
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Annex 22：LRA area of operations by alleged incidents in Eastern CAR 

from January-May 2016. Map obtained by the Panel from the UN 

Department of Peacekeeping Operations on 5 July 2016 
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Annex 23：Local self-defence group in Agoumar with the Mayor of Rafai, 

Mr. André Selim (with blue shirt in the center) 

Photograph taken by MINUSCA during its 21 to 25 April mission to 

Agoumar and Rafai. 
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Annex 24: Treatment of surrendered and captured LRA  

 

1. In order to understand LRA’s current modus operandi and the challenges victims face in 

returning to their communities, the Panel met with several former LRA abductees, and 

other relevant partners.6 In its interviews the Panel observed that civil society networks 

dealing with this issue have clearly defined procedures concerning helping victims 

reintegrate their families. In comparison, MINUSCA needs to work on establishing clear 

rules of operation on this matter.  

 

2. During a visit to the Camp des Roux prison on 3 June, the Panel met with an LRA 

combatant who had defected in Central African Republic and was trying to return home, 

in Uganda.7 Following his defection, he was arrested by local authorities and transferred 

to Bangui, contrary to the national policy to encourage defections. 8  

 

The previously mentioned LRA fighter/abductee (para. 66 of the report) 

who was shot in Rafai was left paralytic. He received adequate medical 

attention by MINUSCA for several weeks. However, the 

non-availability of a proper mechanism to deal with the accountability, 

reintegration and/or repatriation of LRA fighters put MINUSCA in a 

delicate situation, not knowing where to transfer the person to.  

 

  

__________________ 

6
 Panel interviewed several victims in Obo, Bria and Bangui during May 2016.  

7
 Interview with LRA fighter in Bangui, June 2016 

8
 At the moment of writing this report the person was still in prison. 
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Annex 25: Weapons handed over in Vakaga 

 

The availability and circulation of weapons and ammunition remains an important issue in, amongst 

others, the Vakaga prefecture, as disclosed by the list of items voluntarily handed over by former Séléka 

MLCJ group in Birao. The list was received by the Panel from MINUSCA on 6 July 2016 
 

List of weapons and munitions handed over by former Séléka MLCJ: 
SER TYPE SERIAL Nos. QUANTITY REMARKS 

                         WEAPONS HANDED OVER BY FORMER SELEKA MLCJ 

1. RPG KP-25-15 01 Serviceable 

2. Rocket Launcher UBGL 49IK 0456 01 Serviceable 

3. Light Machine Gun 514858 01 Serviceable 

4. SKS Rifle 80575 01 Serviceable 

5. 8mm PISTOL 387 01 Not Certain 

6. Home Made Pistol N/A 01 Not Certain 

7. Muzzle Loaders (Home Made) N/A 04 Not Certain 

                         AMMUNITION HANDED OVER BY FORMER SELEKA MLCJ 

1. Grenade (Type 82 Yugoslavia)  01 Serviceable 

2. Medium Machine Gun Rounds  24 Serviceable 

3. M54 Rounds  04 Serviceable 

4. Smoke Grenade  01 Serviceable 

5. RPG Rocket  01 Drill Round 

6. Grenades (36 Hand Grenade) TRV-23/72 & T/252 02 Serviceable 

7. SKS Rounds  05 Serviceable 

8. Muzele Rounds (58 M)  03 Serviceable 

9. 14.5mm Gun Rounds  08 Serviceable 

10. 12.7mm Round  01 Serviceable 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

http://undocs.org/ch/A/RES/23/72
http://undocs.org/ch/T/252
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Annex 26：On 29 May 2016, an unexploded ordnance blew-up killing three 

children, severely injuring another and also killing four donkeys 

Photographs of the exploded device and victims in Birao taken by MINUSCA 

in Birao on  

29 May 2016, obtained by the Panel on 6 July 2016. 
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Annex 27：MPC press communiqué of 24 May 2016 rejecting attempts 

at reunifying former Séléka factions. Document obtained by the Panel 

from a confidential source on 28 May 2016 
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Annex 28：Compensation agreement following the killing of three MPC 

elements by FPRC elements in Sangba, obtained by the Panel from FPRC 

sources on 29 May 2016 
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Annex 29: Agreement between FIT Protection (Davy Gaba), FPRC 

(General Kanton), and the MPC (General Moussa). Obtained by the Panel  

from a confidential source on 20 May 2016 
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Annex 30：FIT Protection authorization issued by the Minister of Defence 

to carry weapons, obtained by the Panel from Christophe Gazam Betty (FIT 

Protection’s General Manager) 
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Annex 31：MPC and UPC letters  

UPC information letter of 22 June 2016 to MINUSCA on the events in 

Ouandago and Batangafo. Document obtained by the Panel from a 

confidential source on 24 June 2016 
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MPC letter of 20 June 2016 to MINUSCA on events in Ouandago, 

Gondawa, Kabo and Batangafo. Document obtained by the Panel from a 

confidential source on 20 June 2016 
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Annex 32: Galil rifles seized in the CAR 

 

1. Galil assault rifles are not known to be part of the national arsenal. In 2014 the Panel traced 

two Galil rifles (serial number 2066204 and 2063423) to a batch sold in 2008 and 2009 to the 

Ministry of Defence of Chad with an end-user certificate certifying that the weapons would 

not be transferred to another country (S/2014/762, paragraph 159).9 In 2015, following new 

requests for information, Israel informed the Panel that three additional Galil assault rifles 

(serial number 2019313, 2065145, 2070357) seized in the CAR were sold to the government 

of the Republic of Chad in 2008 and 2009.10 
The Permanent Mission of Chad to the United 

Nations informed the Panel that these assault rifles were previously affected to the Chadian 

embassy’s security service in the CAR, the Chadian security service to Bozize and the 

Chadian MISCA troops.11 

 

2. In 2015, the Panel also traced back to DRC eight Galil assault-rifles (serial number 2093715, 

2093804, G2087182, G2087859, G2087867, G2088061, G2088680, G2088766) that were 

seized from armed groups, including former Séléka and the LRA. Seven of these Galil assault 

rifles were sold to the government of the Republic of Zaire, by Israel Military Industries Ltd. 

(IMI), prior to 199512 (S/2015/936, para. 65 and Annex 9.33). 
 

__________________ 

9
 Reply from Israel Weapon Industries, 25 May 2014.  

10
 Reply from Israel Weapon Industries, 4 August 2015.  

11
 Meeting with the Permanent Representative of Chad in New York, 18 November 2015. 

12
 Reply from Israel Weapon Industries, 4 August 2015.  

 

http://undocs.org/ch/S/2014/762
http://undocs.org/ch/S/2015/936
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Annex 33: FDPC combatants occupying Zoukombo primary school. Photograph taken  

by the Panel on 7 June 2016.  
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Annex 34: Meeting with FDPC leadership in Zoukombo. Photograph taken by the Panel  

on 7 June 2016 

 

 

ID cards for Gustav Guingi and Edouard Bossian. Retrieved by MINUSCA at FDPC  

base camp near Zoukombo on 21 June 2015 
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Annex 35: Incidents during the first half of 2016 targeting Muslims, including returning  

IDPs and refugees in the western diamond production zone CAR13 
 

Date Summary 

17 April A Muslim returnee at Berberati was attacked by an unknown assailant who was occupying his house.  

18 April Two Muslims returnees were about to be lynched by suspected Christian population in Poto Poto, Berberati. 
MINUSCA intervened and rescued them.  

23 April An increase in Muslims returning to check on their properties has led to some incidents in Nassole where a 
Muslim trader was robbed by an anti-balaka element. 

1 May A Muslim was stabbed in the back by an unidentified man in Berberati.  

3 May A Muslim was attacked as he was asked for some money at Berberati. The victim was taken to the local 
hospital.  

11 May Several Muslims returnees were harassed at Poto Poto, Berberati by a group of 7 former anti-balaka led by 
someone called Mr. Eto. 

20 May The Muezzin from the Central Mosque in Berberati, was attacked by a group of presumed anti-balaka 
elements inside the Mosque while he was getting ready to call Muslims to prayer. The attackers fled. He was 
later transported to the hospital. 

1 June MINUSCA was informed of threats against the Imam of Poto Poto, Berberati 

5 June Three armed men assaulted a Muslim merchant at Poto Poto, Berberati.  

7 June The local population demonstrated at Gamboula, Berberati against Muslim IDP returnees.   

20 June Village youngsters armed with artisanal weapons threatened to attack Muslim traders returning from 
Cameroon if the traders attempted to claim their former positions at the local market, at Sasso-Nakombo 
(about 50km south west of Berberati). 

20 to 21 
June 

Five houses belonging to members of the Muslim community were looted by alleged anti-balaka members in 
Carnot, Mambere-Kadéi prefecture. During the attack, a Muslim was reportedly hacked with a machete. An 
unconfirmed number of houses were torched and at least 20 persons were injured. 

22 June Nine men armed with knives and AK-47 rifles went to the market and attacked two Muslims at Poto Poto, 
Berberati. 

22 June MINUSCA reported that while patrolling the area of the market at Poto Poto, Berberati a group of persons, 
presumably anti-balaka members, looted two houses belonging to Muslims. MINUSCA intervened to rescue 
the victims. The aggressors fired at MINUSCA peacekeepers and the patrol returned fire. Three suspects were 
arrested and kept at the gendarmerie. 

22 June Two Muslims were attacked in Berberati by a group of six armed men. One of the victims sustained serious 
injuries and was transferred to the hospital for surgery. Three of the six aggressors have been identified by the 
local police. The situation was reported very tense. 

23 June Ten Muslims were threatened by former anti Balaka elements in Sosso Nakombo. The Muslims were placed 
under the protection of the local gendarmerie.  

24 June Following up on the intercommunal tensions in Berberatiand Sosso Nakombo during the night of  
22 to 23 June, an undetermined number of Muslims sought refuge at the local gendarmerie due to alleged 
threats by former anti-balaka members who subsequently surrounded the area. MINUSCA Force was 
deployed on site to ensure the safety of those threatened. 

__________________ 

13
 Panel of Experts database, Jan-June 2016.  
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Annex 36: Update on sanctioned individuals and entities 
 

A. Asset freeze violations, Alfred Yékatom   
 

1. The Panel has been informed that, in spite of his resignation from the FACA and subsequent 

requests for payment termination from the Human Resources unit of the Defence Ministry, 

Alfred Yékatom still received his salary as a FACA chief-corporal in June 2016.14 Yékatom 

had resigned from the army, which was necessary, in order for him to participate in the 

legislative elections.  
 

B. Travel ban violations, Nourredine Adam 

2. The Panel had previously reported on Nourredine Adam’s travel ban violations (S/2015/936) 

during the Nairobi talks in the first half of 2015, and his movement from Chad into Central 

African Republic in October 2015. Continuing its investigations on these travels, the Panel 

obtained Adam’s flight records from Ethiopian Airlines affirming Adam’s travel from 

Ndjamena to Nairobi on 14 July 2015, and back to Ndjamena on 2 September 2015, on both 

occasions via Addis Ababa.  

3. The tickets for the flights were booked through a travel agent in Dubai. On 26 April the Panel 

requested payment details from the company in question, copying the Permanent Mission of 

the United Arab Emirates (UAE). On 4 May the company in question responded saying it had 

to clear information with UAE authorities. To date no information has been transmitted to the 

Panel.  

4. Adam’s travel, based on the flight records from Ethiopian Airlines, was booked under his alias 

Mahamat Nouradine Adam, and using his Central African diplomatic passport with the 

number D00001184 and an expiry date of 9 April 2018. Although these details are contained 

in his United Nations Security Council/INTERPOL special notice, his entry and exit did not 

generate an alert in the INTERPOL system. Chadian officials from the Ministry of Public 

Security and Immigration have expressed surprise at this.15 An alternative explanation, 

provided by Chad, for Adam’s passing border control at Ndjamena airport is that he may have 

used another passport (apart from his Central African passport) to enter Chad. The same 

officials mentioned the possibility of Nourredine Adam having Chadian citizenship – and 

therefore a passport – and family connections in Ndjamena, which he could have used to enter 

the country without their notice. 

5. After FPRC’s march on Sibut in October 2015, Nourredine Adam travelled back Chad where 

he met the Special Envoy of the Organisation of Islamic Cooperation (OIC), Dr. Cheikh 

Tidiane Gadio in Ndjamena on 21 December 2015. The Chadian intelligence service was 

__________________ 

14
 Email correspondence with confidential source, 5 July 2016. 

15
 Meeting with officials from the Ministry of Public Security and Immigration, Ndjamena, 4 

May 2016. 
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aware of Adam’s arrival to Chad in December, and the Chadian Presidency had facilitated 

the meetings.16
 Chadian authorities said they did not seek an exemption to the travel ban 

from the Committee for Adam’s travel, due to time constraints.17 The Chadian intelligence 

service was also aware of Adam’s entry on 2 September 2015.  

 

C. Exemptions and notifications to the asset freeze: BADICA  

 

6. On 20 June 2016 the CAR Ministry of Budget and Finance transferred a notification to the 

Committee, guaranteeing BADICA accounts remained frozen; and notifying of the 

government’s approval for the  addition of rental payments to one of its accounts at a 

commercial bank in Bangui; and  BADICA’s reimbursement of loans engaged with the same 

bank. The concerned rental contracts and loans predate BADICA’s listing on 20 August 2015. 

Admission of funds and debt repayments are therefore in line with paragraphs 10 and 11 of 

Resolution 2262 (2016) respectively.  

 

D. Modification to the sanctions list: Death of Oumar Younnous 

 

7. Information provided by various media sources suggest that FPRC “General” Oumar Younous, 

listed by the Committee on 20 August 2015, is dead. He reportedly met his death during 

confrontations between international forces and the FPRC at Sibut on 10 and 11 October 2015. 

On 9 June 2016 the Panel obtained photographic evidence of his death. The Panel notes that 

based on Section 7 (f) of the Committee’s Guidelines, a de-listing request, with an official 

document confirming the demise of the individual would have to be submitted before the 

individual can be removed from the Committee’s sanctions list. 

Oumar Younnous’ corpse 

 

__________________ 

16
 Meeting with an official from the National Security Agency, Ndjamena, 4 May 2016. 

17
 Meeting with an official from the Ministry of Foreign Affairs, Ndjamena, 4 May 2016. 
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Oumar Younnous (middle) next to Nourredine Adam (left) and Fadoul Albachar (right)18
 

 

 

Oumar Younnous (left) next to Fadoul Albachar19
 

 

 

 

__________________ 

18
 Photograph posted on 12 June 2014 on Fadoul Albachar’s facebook profile accessed on 

17 October 2014 at 

https://www.facebook.com/fadoul.albachar/posts/1433981236872040 

19
 Ibid. 

https://www.facebook.com/fadoul.albachar/posts/1433981236872040

